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Aprópénzzel
fizeti ki a kormány Románia jobb vi
lágot áhttó népét. Aprópénzzel a szó lég 
szorosabb értelmében. A kincstárnok 
ugyanis forgalomba hozatta a régóta 
ígért egy leies fémdarabokat, s most 
már, az eddigi kínos beszerzések után 
még erre a célra szolgáló bugyelláris- 
ról is gondoskodni kell...

Szóval legyünk boldogok, hogy uj 
pénzünk van, uj pénztárcánk lesz és az 
eddigi néma 'papiros szomorúságát kel
lemesen csengő ércdarab vidám moso
lya váltja fel.

Ez a csengés, sajnos, korántsem 
az arany carusoi csengése, az ábrá
zata pedig korántsem az iga elége
dettség derűje, de legalább valami új
donság megint, ami az unott, cllan
kadt, s elkeserült lelkeket felvillanyoz
ni van hivatva.

Ez az aprópénz, amivel a bukaresti 
pénzügyminiszter bennünket ki akar fi 
zetni, kellemesen szórakoztató csecse
becse. Mikor látjuk és főkép, amikor az 
ujjaink közt forgatjuk, de legkivált, 
mikor darabját egy sótalan sósperecre 
átváltjuk, s élvezzük a perecesinas 
felgyulladó örömét, akkor értékeljük 
csali igazán a kormány atyai gondos
kodásának teljes súlyát és boldogságát.

Tessék csak szembeállítani a ron 
gyos és piszkos, utálattal és dühvei 
kézbefogott papírcafatokat, amelyek 
oly annyira tipikus képviselői a köz
élet szétdaraboltságának és a közer
kölcs tükrös tisztaságának és ezt a ke
rek, egészséges, jóképű és jókedvű 
fémdarabot, micsoda nagy ellentéti 
Ezek a kis kemény egy lejcsck úgy 
hatnak, mint a felszabadulás, a meg
váltás fémbevésett galambjai. Jön a 
jobb, a szebb, a boldogabb élet, ami 
után csengünk, Vintila—Noé már ki
bocsátotta a galambjait és ezek majd 
petroleumággal fognak visszaröpülni, 
hogy a veszendő világot uj reménnyel 
tői Lsek el.

El vagyunk ragadtatva és nincs 
már semmi bánatunk. Felejtjük a li
dércnyomást, amivel az átkos drágaság 
nehezedett ránk és amit a mindenün
nen felénk sírandó sok panasz, elegedet 
lenség, méltatlankodás keltett jobb 
sorshoz szokott lelkűnkben.

Ki beszél még pénzhiányról, mikor 
itt vannak az uj egylejesek százával, ez
rével, talán milliójával? Adhatod, kap 
hatod, várhatod, válthatod, kivehetőd, 
beleheted, mutathatod. mutálhatod, 
utálhatod, de pénzkrizis nincs többé. 
Ipar, kereskedelem ki van fizetve apró
pénzzel.

A köztisztviselők most már ne dö
römböljenek többet a pénzügyminiszter 
ajtaján. Van pénz elég és tiszta, erős 
kellemes külsejű pénz. Csináljanak ér
met ezekből a fémpénzekből és akasz 
szák a nyakukba talizmánnak: biztos, 
hogy a nyomor messze elkerüli őket. 
Ha csak egy ilyet is felmutatnak, a 
liszt, a cukor, a lej, a fűszer, a főzelék, 
a tojás, a hús, a ruha, a cipő, a fürdő, 
a fogorvos, a patika, minden potom ol
csósággá válik és a fizetéséből bősége
sen telük még könyvre, újságra, utazás
ra, szórakozásra is..,

Bratianu VintUlu tudja mit csinál, 
hol fáj, hol és hogyan kell gyógyítani, 
az eddig átélt sok keservet, nehézsé
get eloszlatni, minden bánfáimat, elé
gedetlenséget leszereld.: hát fémpénzt 
kell adni Románia népének. Ez kenyér

is, cirkusz is, jó életnek és jó mulatság
nak, jó villámhárítónak és jó honmen
tőnek.

A liberális kormány ellen a parla
mentben bizalmatlansági ind'liványt ad
lak be, de a többség leszavazta. A Bra- 
tianu kormány ellen az uccán tüntet
tek, de a rendőrség a rendzavarókat 
szétszórta.

Nem tudta, vájjon az ellenzék, 
hogy az uj pénzek már forgalomba jör 
tek, hogy bizalmatlanságot fejezett ki 
és az ucca tömegei nem kaplak még 
ércből való érmeket, hogy hálátlanul 
demonstráltak a kormány ellen?

Attól a pillanattól kezdve, hogy uj,

Lupu dr. elmondotta interpellációját
Bizalmatlansági indítvány a kormány ellen - Az indítványt óriási 
szótöbbséggel elvetették — Laput és Mihalachet ünnepli az ucca

- Bukaresti tudósítónk telefonjelentése. —

BUKAREST, június 20. A kamara teg
napi ülése elé az egész politikai világ élénk 
várakozással és érthető izgalommal tekin
tett. Lupu dr. interpellációja volt ugyanis 
előjegyezve, amelyben a kormány külügyi 
politikáját akarta bírálni. Romániának p 
külföldhöz, különösen pedig Oroszország
hoz való viszonyával kapcsolatiján. *

Az interpelláció elhangzott, Bratianu 
Jonel és Dúca külügyminiszter válaszoltak 
is reá, s e pillanatban úgy áll a helyzet,, 
hogy az interpelláció halás nélkül maradt. 
Hatás nélkül, mert a kamara az interpel 
láció után nyomban beterjesztett bizal
matlansági indítványt óriási szótöbbséggel 
elvetette.

Az ellenzék óriási taktikai hibát kö
vetett el tegnap ezzel a bizalmatlansági 
indítvánnyal. Az indítványt nem lett volna 
szabad beterjeszteni, amikor az ülés folya
mán már látható volt, hogy a liberális kép
viselők .aránytalanul nagy számban vannak 
jelen az ülésen. Az indítvány igy telje
sen célját tévesztette, s éppen az ellenkező 
eredménnyel járt, mint amiuőt az ellen
zék akart elérni. A bizalmatlansági Indít
vány feletti szavazás eredménye nem, hogy 
gyengítette volna a kormány helyzetét, cl- 
íenkezőlcg, megerősítette azt. Lehetséges,, 
hogy ez a megerősödés csak ofemer jelen
tőségű, s a kormány megbuktatása felé, 
ha egyebet nem, de az első lépést jelenti, 
mégis ismerve liberálisék szívósságát és 
ügyes taktikázását, kétségtelennek kell tar 
tani, hogy ezt az eredményt Bratianuék 
feltétlenül a saját javukra fogják hasznosí
tani, még ott is, ahol ehhez jogosultságuk 
egyáltalán nem volna.

A kamara jelentőségteljes tegnapi dél
utáni üléséről a következő részletes tudó
sítás számol be:

r Az ülést Orleanu elnök délután három 
órakor megnyitja. A miniszteri székeken! 
Dúca, Chirculescu, Anghplescu, Nislor, 
Tanerőd Constantinescu és Marzescu mi
niszterek ülnek.

Nehány jelentéktelen felszólalás után 
Bratianu Jonel miniszterelnök közli a ki
rályi kéziratot, amely szerint a kamara 
jelenlegi ülésszakát junius huszonötödikéig 
meghosszabbították.

Lupu beszel
A miniszterelnöki bejelentés után Lu

pu dr, emelkedik szólásra, hogy elmondja 
interpellációját. Az ellenzék tapsol és ün
nepli Luput.

— Ha külügyi helyzetünkét nézzük, a 
annak problémáit akarjuk feszegetni, úgy 
nem szükséges, hogy a külpolitikai okmá

fémből való egy lejesek vannak, nem 
számit a sok rongyos lej, ha százasok, 
ezresek is azok; nincs többé semmi
féle pénzhiány és nincs elegendő ma
gas és görbe, kamatláb; nincs baj a szál 
lilással, sémi a vámdijjal, sem a földfe
letti és földalatti vállalkozásokkal, sem 
lakásiusgégel, sem1 hivalalnokinséggel, 
sem semmiféle özvegyi, vagy nyugdíj- 

ügyi jajongással. A talizmán meg van, 
csak hordja mindenki magával. Egyet 
a nyakában, többet a hugyellárisában, 
s gondoljon mindig, feszülten, hálaér
zettel, s csodálattal egy pontra: Bra- 
tianu Vin(illára, ö adta nekünk a sza
badító, a megváltó kincset...

nyokban böngésszünk, hanem elegendő, ha 
a nagy nyugati demokráciák győzelme 
felé fordítjuk tekintetünket. A május ti
zenegyedikén Franciaországban lefolyt vá
lasztások azt a diplomáciai aktacsomót,, 
amely öt év óta halmozódott össze, érték
telenné tette. A király a külföldön utazott, 
s miniszterei elkísérték útjában. De a kür 
tös hangjában és a bankettek ragyogásában 
nem nyilvánult meg a helyzet igazi képe. 
Nekem viszont módomban volt a helyzet 
ről igaz képet alkotni. S meg kell állapíta
nom: a külföld gyűlöl bennünket. Soha
sem álltunk még annyira a szakadék szé
lén, mint most (Tiltakozás a kormánypár
ton.)

Ha az alkotmány parancsolólag elő
írná, hogy a kormánynak kötelessége a 
külföldi lapok olvasása, úgy nem volnának 
önök annyira elragadtatva. Tapasztalatán 
mát már közöltem az uralkodóval, smost 
közlöm a törvényhozás másik tényezőjével 
a kamarával is.

A külföld előtt közömbösek, vagy -- 
a legtöbb esetben — gyűlöltek! vagyunk, 
még pedig részben saját hibánkon kívül, 
részben azonban, és a legtöbb esetben, sa
ját hibánkból. Szomszédaink .gyűlölnek. 
Érthető, űk legyőzőitek. De mások is gyű
lölnek bennünket. A nyugat munkássága! 
gyűlöl minket azért, ahogyan mi bánunk 
el az idegenből hozzánk került munká
sokkal.

A külföld azt hiszi rólunk, hogy a 
mi országunk állandó háborús ve

szedelmet hordoz magában,
Tessék elolvasni a külföldi lapokat, a 

melyekben hat napon át egyébről sem volt 
szó, mint arról, hogy Romániában forrada 
lom dühöng, Averescu lelt a helyzet ura, 
s a király menekül. S ugyanezek a lapok 
azt is írták, hogy Romániával minden köz
lekedési lehetőség megszakadt.

A cotroceni robbanás nagyobb emóciót 
keltett külföldön, mint itt nálunk. Bárhol 
történt volna ilyen robbanás, a bűnösöket 
a közvélemény nyomása alatt megbün
tették volna. Nálunk nem.

Ismétlem, Romániát öl év óta hábo
rús tűzfészeknek tekinti a külföld. Amikor 
visszatértem az országba, s láttam Brati
anu Vintila erőlködését, amellyel a valutát 
akarta emelni, azt mondottam:

— Íme, az orvos, aki nem ismeri fel 
a betegséget. (Tiltakozás a jobboldalon.)

Minden bajunknak okozója Oroszor
szághoz való viszonyunk és Besszurábia 
kérdése Ez az a betegség, amelyben Romá
nia szenved, s amely, mig alaposan meg

nem gyógyítják, enyhülést hozni nem 
fog.

A lej legutóbbi zuhanása azért követ
kezett be, mert a kormány újabb külföldi 
kölcsönt kért.

Dúca: Tévedés.
Bratianu Vintila: Hazugsági
Lupu: Cselédjeivel beszéljen olyan han 

go ni
Bratianu Vintila: Én őzt mondtam, 

hogy a külföldi lapok hazudnak.
Lupu: Tiltakozom a külföldi lapok 

nevében. Ugyanitt van egy másik külföl
di lap, amely azt mondja, hogy Angliának 
nem áll érdekében háború esetén Romá
nia segítségére sietni. Annak a Romániá
nak a segítségére, amelyet Bratianuék kor
mányoznak. Vagy itt van a Manchester 
Qua. dián cikke, amelyben Keynes rámu
tatott a lej zuhanására, azt mondja, hogy 
Románia mindaddig kölcsönt nem kaphat, 
mig Oroszországgal való viszonyát nem 
rendezte.

Románia és Oroszország
— Itt érkeztem el interpellációm lénye

géhez. Mindenekelőtt azonban ki akarom 
jelenteni és hangsúlyozni, hogy Romániá
nak Besszarábiához való joga elvitatha-i 
tatlan. (Taps minden oldalon.) S ha szük
ség lesz reá, magam is kimegyek a harc- 
mezőre, Besszarábiáért küzdeni (Az egész 
kamara felállva tapsol).

Mindazonáltal ahhoz, hogy Bosszarábi 
ának Romániához tallózását a világ elis
merje, szükség van még az olasz ,és japán 
parlamentek ratifikálására, s a legutolsó 
fokon Oroszország beleegyezésére.

(Olaszországgal Bratianu Vintila poli
tikájának következtében minden összeköt
tetésünk megszakadt. Ami pedig Japánt il
leti, itt volt ugyan a japán trónörökös, 
ünnepeltük is őt, de a ratifikálás — el-, 
maradt. Japán most konfliktusba kevere
dett Amerikával s nem érdeke, hogy Orosz 
országgal is kon fii Idusba keveredjék. Ezért 
hál az orosz-román viszonyra felette nagy 
gondot kell fordítanunk.

A román’ kormány Oroszországgal 
szemben folytatott politikájában vakon kö
vette Franciaországot s most, a legutóbbi 
világesemények után ott áll, hogy egyedül, 
elszigetelten maradt,, s ez egyedülmaradott- 
ságában Európa gyűlöletének központjá
ban áll. A román kormányok meglellek 
mindent, hogy a világ közvéleményét és 
szimpátiáját Romániára irányítsák, de az 
a kormányi a fcjctctcjén jár s tótágast áll. 
Hogyan képzelik, hogy igy a világ komo
lyan veszi őket.

A bécsi tanácskozásokra naiv, gyer
meki lelkületű embereket küldöttek, akiket 
az egyéni hiúság mozgatott, akik azon ve
szekedtek, hogy melyikük olvassa fel a 
deklarációt. S végül is abban állapodtak 
meg, hogy az egyetlen deklarációt kelten 
fogják felolvasni. (Zugás a teremben, de
rültség.)

Lupu: Tessék ezt megcáfolni! Miért 
kért Oroszország népszavazást ? Mert besz- 
szarábiai közigazgatásunk sanyargatta a ,lá- 
kósságol. S ahelyett, hogy a kormány igye
kezett volnál a helyzetet tisztázni, azt még 
jobban összekuszálta.

A román kormány Rcsszarábia kérdé
sében a külföldön egyáltalán nem lejt ki 
propagandát, holott e célra negyvenmil
lió áll rendelkezésére,

Oroszország német parancsnokokkal 
szereli tel hadsereget

s esetleges fegyveres kordlimus 
esetén nem számithatunk Jugo-
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szlávia segítségére, mart azt az or
szágot Is ellenségünkké tettük, de 
nem számíthatunk Csehszlovákiára 
sem, amelynek négymilliónyi ki
sebbsége van. De nem számítha
tunk Angliára és Franciaországra 
sem, s mindebből csak egyetlen 
konklúziót vonhatunk le: a Brati- 
anu kormánynak minél gyorsab- ^ 

bán távoznia kell helyéről.

Dúca válaszol
Lupu interpellációjának ciahngzása 

után Dúca külügyminiszter emelkedett szó
lásra.

— Ami a külföldön Romániáról elter
jedt rémhíreket illeti, arra nézve csak any- 
nyit válaszolok, hogy épen abban az idő
ben a szikratávírón technikai hiba történt, 
s emiatt nem tudtuk idejében a híreket 
megcáfolni. — Lupu dr. külföldi lapok
ból szedte össze interpellációi anyagát, s 
vádolt meg bennünket: erre csak az a vá
laszom, hogy Románia bármikor kész fel
venni a tanácskozások fonalát Olaszor
szággal. Lupu dru azt kívánja, hogy a kor
mány távozzék a helyéről..,

Lupu: Hát mit kívánjak ? Azt talán, 
hogy maradjon ?

B r a 11 a n u J o n o li Ha ön ezt kíván
ná, akkor én már rég távoztam volna.

Lupu nem veszi tudomásul Dúca vála
szát.

Bizalmatlansági indítvány 
a kormány ellen

Ezután Miien képviselő megy a szó
noki emelvényre, s a következő javaslatot 
olvassa fel: !

•A képviselők kamarája megálla
pítja, hogy a jelenlegi kormány 
reakciós politikájával és uralmával 
veszélyezteti a román állam biz
tonságát ős Európa békéjét. A 
román kormány az, amely .megaka
dályozza a besszarábiai kérdés 
neki ia {nemzeti érdekeknek és szük
ségleteknek megfelelő módon va
ló teljes tisztázását. Szükséges, 
hogy ez a kormány minél sürgő
sebben távozzék az ország kormá
nya mellék, hogy Így Oroszország
gal a jó szomszédi viszonyt meg
teremthessük nemzeti jogaink meg-

' óvása (mellett. A kamara ellenzéke 
bizalmatlanságát fejezi ki a kor
mány iránt.»
A felolvasott indítványt azonnal szava

zat alá bocsátották,1 s a szavazás eredmé
nye az lett, hogy a javaslatot

135 szavazattal 35 ellenében elve
tették.

A szavazás után az elnök az ülést bezárta.

Tüntetés az uccán
Az ülés után a kamara épülete előtt 

óriási tömeg gyűlt egybe, s hangosan élje
nezte Laput és Mihalachel. Mindkét pa
rasztpárti vezért a tömeg magasba emel
tei s úgy vitte őket a város központja felé.

A kormány intézkedett, hogy kellő ka
tonai karhatalom vonuljon ki s oszlassa 
szél la tömeget. A tömeg azonban a katonai 
kordont is széttörte, s óriási lelkesedéssel 
vonult az Athéné Palace felé, ahol, Miha
lachel és Lupu meghatott szavakban mon
dottak köszönetét a váratlan óvációért.

Végül is a kirendelt katonaságnak si
került a tömeget szétosztásra bírni.

A kamara mai ülésén a katonai kar
hatalomnak az uccára való kirendelése mi
att az ellenzék egyébként meg fogja inter
pellálni a .kormányt.

A kamara éjszakai ülése
A kamara este kilenc órai kezdettel 

éjszakai ülést tartott, amelyen részleteiben 
is (megszavazták a vízi erők kihasználásá
ról szóló törvényt. Az éjjeli ülés tizenegy 
órakor ért véget.

Szivattyúk 
alkatrészek

Garwe swerke, Wien, 
g y d r t m i< n y A b a n

KANARYT & MtO cégnél
BRA$OV-TIMISOARA.

Újabb fordulat a Reinitz-ügyben
Uj áldozat ? — KI gyilkolta meg a várad! zacskógyárost ?

A Brassói Lapok tudósítójától.

' NAGYVÁRAD, junius 20. A huszadik 
század legelvetemültebb gyilkosának, a má 
ramarosszigeti Reinitz Jakab ügyében 
újabb szenzációs fordulatot jelent a kas
sai rendőrségnek az az átirata, amelyet, ma 
küldtek a nagyváradi rendőrséghez. Az át
iratban Böhmel kassai rendőrtanácsos ké
ri a nagyváradi rendőrséget,; közöljék azo 
kát az adatokat, amelyek Spitz Jenő nagy
váradi zacskógyáros eltűnésére vonatkoz
nak.

Spitz Jenőt, mint azt annak idején a 
Brassói Lapok is megírta, p nagyváradi 
Vásárokban titokzatos körülmények között 
gyilkolták meg s a nyomok szerint a; 
gyilkos nem lehetett más, mint Reinitz 
Jakab. A kassai rendőrség beérte. Spitz 
fényképét és személyleirását is. "ígyultal 
mellékeltek egy fényképet, amely égy gyil
kosságnak áldozatul esett eddig ismeret
len ember holmijait ábrázolják' s kérték1 
a nagyváradi rendőrséget, hogy a fényké
pet mulassák fel Spitz hozzátartozóinak,

Szabóinasból — a marosi felsöjárás 
főszolgabírója...

Egy élet regénye dióhéjban — Ki az a Bordás Gábor dr. ?
A Brassói Lapok munkatársától.

MAROSVÁSÁRHELY, jun. 20. Kínt 
ülünk ,a kávéház forraszán. A kisvárosi 
élet eseménytelen, szürke hétköznapisá 
ga ott pereg le előttünk. Kényes dámák 
és nyegle ifjak tetszelegnek Önmaguk
nak a nagy portálék visszatükrözésé- 
ben, amikor ellibbennek a kávéház előt
ti gyalogjárón. Egy vékony termetű, Gi- 
rardi-kalapos fiatalember áll meg a 
sarkon. Bizonytalanul hordja körül a 
tekintetét rajtunk. Ebben a pillanatban 
van valami a zaklatott vad félénkségé
ből,' Román ismerősöm figyelmeztet:

— Dr. Bordás Gábor, felső járási fő
szolgabíró, jakit a miniszter a kiirt pá
lyázat megkerülésével, tehát törvényte
lenül küldött a nyakunkba. Bzabélegény 
volt!...

Megragad ez az észrevétel. Úgy ér
zem, hogy az a képzet, amely a fiatal
ember első megpillantásával jelentkezni 
kezd a lelkemben, erősebb kontúrokat 
kap s ezek már az érzelmek húrjait 
is megpengetik. Bordás Gábor nem volt 
többé Közömbös előttem. Két napon 
belül {megtudtam róla mindazt, (amit 
megtudni akartam. Én birtokába ju
tottam egy színes, tartalmas filmnek, 
amely egy zaklatott élet regényét per-' 
•gette le előttem. Az akaraterőnek, szor
galomnak és kitartásnak e változom«: 
értékes képét elvonultatom a magyar
ság előtt is...

Bordás Gábor a görög katolikus hit 
ben született, de már elemi iskoláiban 
is magyar szellemet kapott. Egy sze
gény vasúti fékező fia volt, aki nem tud 

, ta tanittatnü s öt elemi osztály végzése 
után beadta Kolozsvárra szabóinasnak, 
A kis inas felszabadul, de tanulni akar 
s hogy időhöz jusson, elszerződik dr. 
Janovics ^enő színtársulatának szabó- 
mühelyébe. Itt nappal elvégzi rendes 
munkáját, este pedig, míg az előadás 
tart, szorgalmasan böngészi a köny
veket. Vas Domokos kolozsvári tanár 
észreveszi készségét és bátorítja, buz
dítja, Közben résztvesz egy ipari kiál
lításon, ahol munkája ezüstérmet és a 
kereskedelmi minisztériumtól 5 arany 
jutalmat kap.

A felfelé törekvő ifjú 1912-ben lete
szi az első és második polgári osztály 
ról, 1913 bán a harmadik és negye
dikről, 1911-ben az ötödiké# hatodik ősz 
tályról p vizsgákat, aztán dr. Ligeti La
jos ^brudbányai közjegyző Írnoka lesz. 
.De tanul, tanul s a következő évben le
teszi a gimnáziumi különbözeti vizsgá- 
ka(t s a tordai állami gimnáziumban a 
VII. osztály vizsgáját, 1016-ban már a 
kolozsvári kegvesrendleknél érettségizik 
s 894—910 szám alatt Ricthlv Károly 
kiadja a maturánsok levelét, Beiratko
zik az egyetem jogi karára, hallgat «ki
váló szorgalommal» 6 félévet, közben 
katona lesz, résztvesz a világháborúban, 
éjszaka önkéntestársai részére cigaret
tákat tölt, hogy igy megszerezze a vizs- 
gadijakat, absolvál s a forradalom viha 
rábaij föléled benne a román szív hang

nem-e ismerik fel azokban a meggyilkolt 
zacskógyáros holmijait?

Az ismeretlen, gyilkosságnak áldozatul 
esett egyénről —•' a kassai rendőrség átira
ta szerint - Reinitz minden felvilágosítást 
megtagad. A többi vádlottak, illetve tanuk, 
csak annyit mondanak, hogy a meggyil
kolt egyén 30 év körüli, magas termetű, 
magyarul rosszul beszélő zsidó férfi volt, 
kivel Reinitz zsargónnyelven beszélt. Az il
letőnél nagyobb mennyiségű amerikai dol
lár volt

A kassai rendőrség még arra kéri a 
nagyváradi rendőrséget, hogy közöljék 
azoknak a zsidó kereskedőknek neveit és 
lakcímét, akik 1920—1923 évek között ti
tokzatos módon eltűntek.

Bejan János rendőrkapitány nyom
ban intézkedett, hogy a kassal rendőrség 
átiratának eleget tegyenek s a bűnügyi osz
tályon megkezdték az eltűnt kereskedők 
összeírását. Spitz Jeni# hozzátartozóinak 
pénteken mutalták meg a fényképet.

ja. Hazajön Erdélybe s a román had
sereg katonája lesz. A 83. gyalogezred
hez kap beosztást s a jelenlegi maros- 
vásárhelyi primárnak, Dandea akkori 
főhadnagynak századába hit. Közben 
átveszi a százádparancsnokságot s ki
megy a Tiszához. A kommunistákkal 
való harc befejezése után (beáll (Fe
kete Mihály kabaré-társulatába. Barátai 
unszolják, hogy bocsássa az állam ren
delkezésére képességeit. Így kerül a 
Consillul Dirigenthez, maid kinevezik 
Csikvármegyébé aljegyzőnek. . Mint 
ilyen főispánt titkár lesz és Gróza mi
niszternek .őszintén elmondja a csik- 
megyei állapotokat.

Ezért p csíkiak híres rendőrfőnöke, 
Tabán ur, egy éjjel lefogatja és ke
gyetlenül elvereti. É kaland után beren
delik Bordást a kolozsvári belügyi re
szorthoz s amikor ezt feloszlatták: az 
öt főtisztviselő közül egyedül Bordást 
viszik be miniszteri titkári jelleggel a 
bukarest i«‘belügyminiszteriumba szol- 
szolgálattételre. itt a büntetőtanács re
ferense volt, közigazgatási Ügyekben, 
Ill-ad (fokon. A harctéren szerzett tü
dőbaja miatt külszolgálatot kér. A mi
niszter Csíkba küldi, mint delegált al
ispánt. De Bordás fiatal korára hivat
kozik (egykori parancsnoka, Dandea 
másként fennéd s kéri, hogy csak mint 
főszolgabíró kapjon megbízást. Tgv ke
rül aztán Csík hel”élt Kovásznál mi.

Háromszékei egyében szemben ’a 
lálja magái Morvái Andorral és az alis 
pánnaí. Mindketten pozíciójukat féltik 
tőle. Félelmetesen erős intrika kereszt
tüzébe Jut, A csempészésben való ré
szességtől kezdve mindennel vádolják, 
A sepiszentgyörgyi törvényszék vádta
nácsa (azonban 057—16—924. TIT—31. sz. 
alaltt p vádat visszautasítja s Bordás el
len az eljárást megszünteti. Megint visz- 
szűrendőnk a kinevezik a marosi felső
járás főszolgabírójának.

A miniszter utasításához alkalmaz
kodva lejön Marosvásárhelyre s szolgá
lni léteire,'jelentkezik. Rosca alispán nem 
Ismeri el legális főbírónak, mert a vár
megye autonómiáját sérti p kinevezés 
ezen módja. Bordás visszatér, de a mi
niszter parancsára megint ideutazik s 
most már átveszi hivatalát, de hogy 
felébb valóival az összeütközéseket elke
rülje, —- nyomban egy hónapi sza
badságot kér, amelyet folyó hó 13-án 
meg is kezdett. Egy hónap alatt talán 
rendbejön a sorsa...

Es amint ennek a zaklatott életnek 
kalandos fordulatait szép sorjában le
irom, arra gondolok, hogy a miniszter 
illegális ténykedését ebben az esetben 
meg lehetne mégis bocsátani. A ml- 
miniszter mindenesetre tudja, mit csi
nál... Hiszen annví legálisan kinövése'! 
tisztviselő illegális ténykedése előtt 
huny szemet a világ... Pedig ezek a 
a tisztviselők is tudják, mit csinálnak...

Székely Béla.

Tisza István gróf inasa felakasztotta 
magát

Sípos Gábor nem tudott ur lenni
A Brassói Lapok tudósítójától.
NAGYKÁROLY, junius 20. Tisza 

István gróf, öreg lájbdinere, az örök 
szolga nem tudott ur lenni és mert 
Constantinescu miniszter urat csinált 
belőle, felakasztotta magát, öngyilkos
ságának oka és körülményei rendkívül 
érdekesek.

Gróf Tisza István meggyilkolása 
után hazajött falujába Sípos Gábor, az 
öreg lájbdiner és beállott béresnek Ér- 
endréden báró Uray tanyájára. Dolgo
zott és élt, ahogy a szolga megszokta. 
A parancsokat megfogadta és teljesí
tette, úgy, hogy gazdájának soha ne le
gyen kifogása ellene. Esténként össze
ült a többi cselédséggel és-az öreg vas- 
kezű gróf szokásairól, a régi, jó időkről 
mesélt. Az öreg szolga addig sopánko
dott a jó időkön, inig egyszer reá is 
rávirradt.

Földosztás volt Szatmármegyében 
és Constantincscu miniszter urat csi
nált a szegény emberekből. Sípos Gá
bor, az öreg béres is kapott öt holdat. 
Ur lett, a maga ura, akinek már ha 
az egész valójában saját földje nem 
Is volt, de volt saját termése. Dolgozott, 
rendesen, de az úri módba nem találta 
bele magát teljesen. Szép termése Ígér
kezett és a gazdagsága gondokat oko
zott neki, nem tudta, hogyan értéke
sítse.

Segítségére jött egy falulabelíje, a 
ki a termesért még lábon ígért neki 
ezer lejt. Ezer lej, ezer pengő az olyan 
ángy pénz, amilyen egyszerre még so
ha nem volt a maga gazdájává lett szol 
ga kezében. Felcsapott hamar és kész 
volt a vásár.

Kijárt a földjére és gyönyörködött 
a termésben, amelyik öt egyszerre gaz
daggá tette. Eldicsekedett vele minde
nütt, de akinek elmondta, azok -fel
világosították, hogy rossz üzletet esi 
nált, mert csak a szénája megért három 
ezer lejt. ~

Sokat busuK ezen az öreg és a bá
nat annyira elkeserítette, hogy öngyil
kosságra határozta el magát. Font ma
gának egy jó erős kötelet, magára vet
te a régi darutollas süvegét, kipödörle 
a bajuszát és a báró Uray csöszházá- 
nak istállójában felakasztotta magát 
egy gerendára.

Sípos Gábor, ez egyszer nem fo- 
2”^! meg a parancsot. Visszaadta a 
mim szüzek a földet és az uraságot és 
a szolga darutollas süvegével a fején, 
kipödört bajusszal, tisztán és rendesen 
felöltözve felment Szent Péterhez to
vább szolgálni.
^M^^^^AAA^^AA^^^A^A^A^A

A törvény szigorúan bünteti 
a kuruzslókat.

Befejezték a népszövetségi Mcs 
ü’éSáMlkét

üENF, junius 20. A népszövetségi 
tanács legutóbbi ülésén foglalkozott a 
trianoni békeszerződés 143., a neuillyi 
békeszerződés 104, és a satut germaini 
békeszerződésnek 159. szakaszaival, a- 
melyek a fegyverkezések ellenőrzéséről 
szólnak. Parmoor lord megindokolta 
azt az angol előterjesztést, amely sze
rint szükséges volna, hogy a fegyver
kezést most ellenőrző szövetségközi 
bizottság feladatai szádjának át a nép
szövetségre. Indítványozta egyúttal, 
hogy az ügyet adják ki a jogi bizottság
nak felülvizsgálás végett. Jouvenel
Franciaország, Brantmg és Hymans 
Belgium névében hozzájárultak az «in
dítványhoz. A népszövetségi tanács ez
zel huszonkilencedlk ülésszakát befe
jezte.

Zsák |
Zsineg I

HAVAS DEZSŐ ITAtAl
TIMIfOARA HS7H BWlCi I

Fenyő ét bükk-
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míndeniiimü iiiunkáiaiókbiin ilivtök* ezen ve
it setéiében tökéletesen jártas, 17 éves bb'<iip 

lattal rendelkező, 3S éves, nős. óvadekképcs ; 
szakember (jelenleg is hasonló munka köröm) 
elsőrendű ívfereiiclákkal, nagyobb vállalatnál 
vezetői állást keres. Teljes cimü megkeresése
ket „1890“ jeligére e lap kiadóhivatalába kérek.
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Városháza felavatás 
Szilágysomlyón

„Legyünk jóbarátok“
A Brassói Lapok tudósító jótól.
SZILÁGYSOMLYÖ, junius 20. Az erdő- 

koszoruzta Magúra hegy aljában; Szilágy- 
vármegyében, a régi Krasznavármegye egy
kori székvárosában Szilágysomlyón, tör
ténelmileg is jelentős ünnepség folyt le. 
Most volt házszentelő és felavató ünnepsé
ge az uj díszes városi székháznak.

Még 1910 év október 2-án, a Lukátsffy 
Ödön polgármestersége idejében határozta 
el a Ivaros képviselőtestülete hogy az ós
di, rozoga öreg városházát lebontatja és 
egy, a város méltóságához illő, uj, díszes 
székházat építtet.

Ez az emlékezetes határozat volt kiin
duló pontja a most lezajlott ünnepségnek.

Az ünnepség nagy és díszes női és férfi 
publikum jelenlétében a városi székház ku
pola-termében a felszentelést aktussal vette 
kezdetét, amelyet Moody László g. kath. 
lelkész négy lelkésztársának assistálása 
melleit végzett.

Ezután Tárttá Aurél polgármester lé
pett a zöld asztalhoz, hogy felavató beszé
déi megtartsa. A közei egy óra hosszal tar
tó beszéd a város történelmi múltját és 
a városháza fölépítésének történetét Is ma
gában foglalta, Végül zajosan megéljenez 
lék a polgármestert, kinek évtizedek után 
sikerült uj otthoni teremteni a város köz- 
Igozgidásónúk.

A polgármester beszédére Mosolu Tra- 
ján miniszter válaszolt; majd N. N. Savé* 
ah dr. jóléti miniszter mondott a román 
nemzet jövő célkitűzéséi érintő, nagy fel
tűnési kellő beszédet,

Azután következtek a tisztelgések.
A magyar kisebbséget Lipcsey Gyula 

r. kath. plébános, pápái kamarás, Somo
gyi Kálmán dr. volt szilágysomlyól fő* 
szülgublró, mint uMngyur Párt szllágysom- 
lyul tagozatának elnöke vezették Mosolu 
generális elé, aki a hozzá magyar nyelven 
Intézett Üdvözlő beszédre annak kijelentése 
után, hogy magyarul nem tud, románul 
felelt. Végül magyar nyelven azt a joviá
lis kijelentést lelte : «Legyünk jó barátoki» 
És sorra kezet fogott a magyar küldöttség 
tagjaival.

Bethlen magyar miniszterelnök 
a part békéért

— A Br. L'. budapesti szerkesztőségétől.—
BUDAPEST, junius 20. Az egységes 

járt;szerda este rendkívüli népes érte- 
.cczletcl tarlóit. Több szőnyegen levő 
(érdest döntőitek cl, amelyekhez Beill
őn .István is hozzájárult. Az értekezlet 
lefejezte után Mátészalka húsz tagú kül 
dfiltaége Átnyújtotta a miniszterelnök
nek ,a község díszpolgárt oklevelét.

Az értekezlet után megtartott párt
vacsorán .Bethlen miniszterelnök per
cekig tartó táp# közöli válaszolt. Bar- 
thtai Andor felköszönt Aj éré. Beszédé
ben .visszapillant a (magyar nemzet élet
történetére. Megállapítja, hogy a nem
zet válságos korszakaiban, az augsbut- 
?Ü .csatavesztésen, a talárjáráson, a mo 
lácsl vészen, a szabadságharcon át 

1018-ig mindig megmutatta a magyar 
mily (Cnő van benne. Az országnak min
dig voltak férfiul, akik a nemzet meg
mentésére siettek. Elsősorban a kor
mányzóról kell megemlékeznem, 
mondotta,— akinek ina van a születés
napja. Ez alkalommal szeretettel, hű
séggel, ,alattvalói ragaszkodással emlé
kezzünk inog róla. Sajnos még most 
is sokan vannak, akik Jobban gyűlölik 
ii politikai ellenfelekül, mint amennyire 
szeretik az országot. Vannak külföldön 
magyarok, akik ellenségkéni dolgoznak 
ellenünk és nem látják he, hogy ma 
nem a kormánynak, hanem az ország 
pák ártanak. Húsz éven keresztül nagy- 
tekintélyű ellenzéki férfiakkal állot
táin szemben. De ez Idő aluli soha nem 
vontam kétségbe ezeknek a ipolltlkü- 
soknak n hazafiasságát. Azonban u inni 
ellenzéken yennek egyesek, akik elhitet 
ni akarják, hogy csak rögeszméik segít
ségével .valósíthatják meg az ország talp 
ráállítását. Amit ezeknél tapasztalunk, 
ez már nem ellenforradalmi, (hanem 
forradalmi gajátoqság. Szükséges, hogy 
a magyar közvélemény véget vessen an
nak a politikának, amely (állandóan má
sok becsületébe gázol. Nemzetünk jó: 
zansága tud maja választani a nemes 
és nemtelen fegyverekkel küzdők kö 
zött.

ITWÁSW LAPTOP

Rómában gyülekeznek a fasiszták 
Az Izgalom tetőfokra hágott az egész országban a Mateotti-ügy 

következményei miatt
— A Brassói I.apok eredeti távirata. —

ROMA, junius 20. Olaszországban egy
re folynak a letartóztatások a Mateotti fé
le gyilkosság ügyéből kifolyólag. Mint a 
Stefani 'ügynökség jelenti, a római rendőr
ség letartóztatta Marinalit, a fasiszta direk- 
tóriunWfvolt tagját, aki ellen az a Vád, hogy 
másokat ösztönzött Mateoti elfogására.

Egy./milánói értesülés szerint Volpi be
vallotta, hogy Mateotti holttestét Vicoto 
közelében elásták. Az olasz vasutasok tün
tetősztrájkra készülődnek, a kormány a- 
zonban leszerelte őket. Az olasz lapok sze
rint Filielli a vizsgálóbíró előtt beismerő 
vallomást tett, s ugyancsak beismerő val
lomást tett Damini is.

A Tribuna közlése szerint a pápa teg
nap fogadta Mateotti feleségét. A pápa szív
ből jövő szavakkal vigasztalta az asszonyt. 
A Santa Maria dél Popolo templomban 
gyászmisét mondottak Mataottiért; az is- 
Icnliszlelel után nagy , nép tömeg tüntetett 
Mataotti özvegye melleit, «le a gyilkosok
kal» és hasonló kiáltásokkal. A szertartás 
után az özvegy sírva fordult a néphez:

— Adjátok vissza a holttestet, az az 
enyém I A rendőrség, — miül újab
ban jelenük — a letartóztatott Daminlnál 
vérrel átitatott szövelrungyot, vérei kést 
és más bűnjeleket talált,
N)||MMlMIÍWllWWMM*hM^^

Megválasztották a francia szenátus uj elnökét
Á kamara megkezdte a kormánynyilatkozat feletti vitát

- — A Brassót Lapok miunkatársálíól.
PARIS, junius 20. Franciaország’ 

ban a törvényhozás elé került a kor- 
mánynyllatkozat ón Doumergué elnök 
üzcneló, # n kamura többségi1 mindkét 
tőt szívesen és bizalommal fogadta. A 
kormánynyilatkozat népszerűséggel 
fonta korül Herrlot kormányát, míg az 
elnök üzenetét amelyben a demokrá
cia győzelméről és Franciaország bé
kés szándékúiról beszél, egyenesen ki
törő lelkesedéssel fogadták. Ez a siker, 
amely uz ország uj kormányzatának be 
mutelkozását kísérte, lendületet adót! 
a választásokon kisebbségben maradt 
nacionalista blokknak ahhoz. hogy 
újabb és erőteljes akciót indítson a 
többség ellen, s ennek az akciónak az 
eredménye már mutatkozik is a szená 
tusi elnökválasztás eredményében, a 
mely Deselvest, a köztársasági unió em 
herét juttatta Doumergue helyébe. A 
nacionalista blokknak ez a hirtelen elő
retörése újabb bizonyítéka annak, 
hogy Herrlot és Dóunwguo kormány
zatának nehéz munkát kell végeznie, 
hogyha meg akar küzdeni a még min
dig erős nacionalista blokkal.

A kormtajnjnQtko&t
a baloldali blokkot teljesen kielégí
tette, s a blokk kamarai frakciója ha
tározati javaslatban adott kifejezést he 
lyeslésének és bizalmának, s minden 
már eddig előterjesztett pótinditványt 
visszavon.

A kormánynyilatkozat vitájának el
ső szónoka Bokanowsky volt, aki buszé 
elében odakonkludált, hogy a kormány 
olyan 'pénzügyi helyzetet vesz át, amely 
a háború óta soha ilyen kedvezd nem 
volt. Hangsúlyozta, hogy erős meggyő
ződése szerfnt

Németország nem hajlandó fi
zetni és nem Is lóg fizetni.

Bokanovszky eme kijelentésére a kö- 
zéppárlok es a szocialisták erélyesen 
tiltakoznak. 'Majd a szónok felszólítja 
a kormányt, hogy ne költekezzék meg
felelő bevételek -nélkül.

Utána Paul Faure beszélt, aki kl- 
Jelentette, hogy a legutóbb lefolyt vá
lasztások olyan politikát követelnek, a 
mely a nemzetközi szolidaritás alapján 
épült fel. A szociáldemokraták nevében 
bizalmát nyilvánítja, de a párt szabad
kezei biztosit magának mindenkor.

Végül Le Troqeur felsorolja Német 
ország eddigi mulasztásait és a halpár- 
tok szakadatlan tiltakozása közben u 
Runrmegszailás folytatása melleit fog
lal állást. Cachin a kommunisták ne
vében, Rollin pedig a köztársasági szö
vetség nevében bírálták a kormány- 
nyilatkozatot, s ez utóbbi helyesléssel 
fogadta különösen azt a részét a prog-

A lapok közlései szerint a parlamenti 
többség a következő követeléseket állítot
ta fel:

A közbiztonsági ügyosztály vezetője ál
lásából elmozdítandó (ez már időközben 
megtörtént.)

Minden gyanús egyén, társadalmi hely
zetére Való tekintet nélkül letartóztatandó ;

A fasiszta egylet jelenlegi formájában 
való feloszlatása, amely később megrefor
málva újjá alakulhat.

Súlyos a helyzet Olaszországban
Az általános politikai helyzet Olaszor

szágban felette súlyos, annál is inkább, 
mert az olaszországi kommunistapárt 
sztrájkra és uccai tüntetésekre izgat. Rómá
ban agzlzgalom tetőpontjára hágott, s az 
Izgalmat a vékzökig fokozta az, hogy Ró
mában katonaságot összpontosítottak, így- 
szintén a vidékről Igen sok fasiszta érke
zett Rómába, hogy szükség esetén rendel
kezésre állhasson.

Azon a helyen, ahol Mnteottlt elhur
colták, tegnap nagy tömeg jelent meg,1 s 
virágokkal borította el az úttestet. A tö- 
.mügét a rendőrség oszlatta szél. 4

rammnak, amely a vatikáni szövetséget 
akarja megszüntetni.

Az elnöki üzenet
amelyet úgy a kamarában, mint pedig 
a szenátusban egyidőben olvastak feL 
hangsúlyozza, hogy az elnök igyekezni 
fog a pártok lelett döntőbíróként állani.

A demokrácia győzött — mond
ja Doumergue az üzenetben '— 
■ a háboruokoxta károkat most 
békésen ée nyugalomban kell 

helyrepótolni.
Majd Franciaország békés szándé

kairól beszél az üzenet, s megállapítja, 
hogy a jóvátétel kérdése mielőbb .meg
oldandó, de az adósnak is épen olyan 
jóindulatúnak és jóhiszemünek kell 
lennie, mint a hitelezőnek. Franciaor
szág nem mondhat le -az ellenőrzés 
jogáról,

Oly ellenféllel eszemben, amely 
úgy látszik, revansra készül kü- 
teleaetteégeinek betartása he

lyett.
Végül kijelenti az üzenek hogy úgy a 
külső, mini a belső hókét szilárd ala
pokra kell helyezni.

Úgy a szenátus, mint a kamara 
baloldali pártjai nagy tetszésnyilvání
tással és lelkesedéssel fogadta az elnöki 
üzenet felolvasását!

Deselves lett a szenátus elnöke
A szenátus Doumergue-nek köztár

sasági elnökké történt megválasztása 
folytán megürült elnöki széket tegnap 
töltötte be. A választás a köztársasági 
uniópártnak hozta meg a diadalt, a- 
mennyiben a szenátus elnöke Deselves 
lelt, százötvenegy szavazattal, a bal- 
párti Bienvenu százharmincegy szava
zatot kapott.

Herrlot erősebb kezű,, mint Polnoaré
Az uj hadügyminiszter kinevezé

séről szóló német Kommentárokkal fog
lalkozva, a Temps érdekes cikket kö
zöl . a német reményekről és törekvé
sekről, s azt Írja, hogyha a francia kor
mány észrevenné, hogy a németek Fran 
ciaország békés szándékait kötelezett
ségeik teljesítése alól való kibúvásra 
akarják felhasználni, úgy Herrlot sze
mélyében »o k k a l é r ö i e b b k e ® ü á 1 
la infórflut ismém éne k meg. 
mint amily erőskezü elődje 
volt.

Herrlot találkozásé MoodonaMWal
Herriot miniszterelnök szombaton 

Chequersbe-utazik, ahol vasárnap Mac- 
donalddal találkozik.
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Szatmármegyében tömegesen 
adják vissza az Iparigazolványokat

A kisiparosok nem bírják el 
az adóterheket

A Brassói Lapok tudósítójától.
NAGYKÁROLY, junius 20. Szatmár

megyében veszedelem fenyegeti a kisipart. 
Szatmáron százszámra adják vissza ipar- 
igazolványaikat az iparosok és az újon
nan váltott igazolványok száma egyáltalá- 
.ban nem egalizálja a visszaadottakat.

, Különösen a megye székhelyén, Nagy
károlyban érezhető legjobban az ipar pan
gása. Nagykároly forgalma nagyon meg
csappant és a város régi, lüktető kereske
delmi élete egészen megszűnt.

A Brassói Lapok nagykárolyi munka
társa illetékes helyen érdeklődött, hogy mi 
az oka a pangásnak és milyen mértékben 
érezhető az iparosok körében. A válasz 
rendkívül nyugtalanító.

Nagykárolyban ebben az évben körül- 
belöl kétszáz régi iparos adta be ipor- 

ignzolványát és szüntette be üzemét. En
nek az a főoka, hogy nem bírják a hatal
mas adókat a nyersanyagok drágulása mi
alt nem képesek elég lökét befektetni üze
meikbe. Az Így

tönkrement iparotok na^y rétté 
repatriált Ma^yarorttágrcn többen 
pedii Amerikába vándoroltak, ki.
Az újonnan váltott iparlgazolványok 

száma egyáltalában nem áll irányban a be* 
adottakkal és az újonnan Jelentkező Ipa* 
ru# nemzet lék sem lalszik olya» értékesnek 
mint az volt, amely az ipartól most vonul 
vissza.

Egyébként la az újonnan kiadott ipar- 
Igazolványoknak csak Igen kis részét kér
ték iparosok ; a legtöbbel kereskedők kap
ják és a háborít, megszűnte óla igen gya
kori tapasztalat, hogy az újonnan váltott 
kereskedői Ipa elgázol ványokal egy-kél hó
nap múlva a kérelmezők visszaadják. Leg
nagyobbrészt újdonsült, nem hivatásos ke
reskedők ezek, akik a nagy reményekből 
hamar kiábrándulnak és rendesen elve
szítve kezdő tőkéjűket, visszatérnek eredeti 
hivatásukhoz.

Mindenesetre szomorú jel ez ; az álta
lános gazdasági viszonyok végzetes romlá
sának a jele. Meri a dolog természetes 
rendje mindig az volt, hogy a kereskede
lem és a vállalkozók osztálya a hivatalno
ki karból és más vállalkozó szellemi em
berek önállóságra való törekvéséből fris
süljön fel. De ma erre ^üncs^nód ; az adók, 
a kereskedelem és ipar korlátái, az általá
nos szegénység visszaüzik az uj embereket 
a kis exisztenclák közé.

A gazdasági szervezetnek már annyi 
ereje sincs, hogy a kidűlő nemzedékek he
lyébe újakat neveljen. ,

Mindenfajta betegségtől megsza
badítja Vérkonyl Mihály, a világ
hírű kuruzsló Junius 22-én, vasár- 

wnp a M©dern-Mozgó-ban.

Anglia és Amerika közösen lépnek fel 
Mexikó ellen

LONDON, Junius 20. A mexikói 
angol követ letartóztatása miatt Mao 
dönald — mint diplomáciai körökben 
mondják — erélyes fellépésre késziül. 
Az angol miniszterelnök hosszasan ta
nácskozott az Unió londoni nagyköveté 
Vei, s valószínűnek tartják, hogy Anglia 
és Amerika közösen lépnek fel Mexikó 
ellen.

Cunningnek, u mexikói angol nagy
követnek a helyzete változatlan, a kö
vetség épülete még mindig körül van 
zárva, s a követ fogoly a saját épüle
tében. A diplomaták intervenciója ed
dig eredménytelen maradt.

A londoni mexikói főkonzul kije
lentette, hogy csak akkor távozik helyé 
ről, ha kormányától erre nézve utasí
tást l{fl ~
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HÍREK
Ór ási botrá^v a b’lgár 

kéwise’öházban
SZÓFIA, jun. 20. Azzal a gyilkos

sággal kapcsolatban, amelynek Felköti 
Pelko, a szobranje ellenzékének vezére 

. esett áldozatul, tegnap óriási botrány 
volt a bulgár képviselőházban. Már az 
ülés elején izgatott hangulat uralkodott 
a teremben, mert az ellenzék meg
győződése szerint Petkoffot a kormány 
bérencei tették el láb alól. Alig nyitot
ták meg az ülést, a ház minden oldalá
ról kórusban hangzott a kormány felé:

— GyilkosokI Gazemberek!
A Járma nem akart szűnni, mind1 

hevesebben és hevesebben tombolt s 
egy jó félórán át őrült hangzavar volt 
a teremben. Félóra múlva aztán az 
ellenzék folytonos kiáltozások közepet 
te. újból és újból gyilkossággal vádolva 
a kormányt, kivonult a szobranje épüle
téből.

Tegnap délután volt a meggyilkolt 
Petkoff Petkó temetése, amelyen mint
egy hatezer főnyi tömeg vett részi. Az 
ellenzéki pártok néhány tagja búcsúz
tató beszédet akart tartani, a rendőr
ség azonban ezt megakadályozta.

— (Roth Ham Ottó a k 1 r á ly- 
nál.) Bukarestből jelentik: Roth Hans 
Ottó, az erdélyi szászok kamarai kép
viselője tegnap délután öt órakor a 
király előtt kihallgatáson jeleni meg. 
Roth az urallfodóval részletesen ismer
tette az erdélyi szászság helyzetét.

— (Bírói kinevezés.) Dabija 
Jenő Csíkszeredái törvényszéki bírót a 
VII. fizetési osztály I. fokozatába nevez 
ték ki a krassószörénymogyei be ívi- 
csl járásbírósághoz.

— (Vocea sufletului.) Butu- 
neanu Andrei brassói tábornok ezzel a 
címmel egy négy felvonásos színmüvet 
írt, amely pénteken este került bemu
tatásra a brassói román műkedvelők 
előadása keretében a Redoute nagyter
mében. Az a körülmény, hogy aktív 
szolgálatot teljesítő tábornok színdara
bot irt, feltétlenül érdekessé teszi an
nak szinrehozatalát, annál is inkább, 
mert maga a darab — amelynek nyilvá
nos főpróbája a sajtó képviselőinek je
lenlétében csütörtökön este folyt le — 
a szerzőnek az átlagon felülemelkedő 
színműírói készségéről is tanúskodik. 
Igaz: a cselekmény háttere háborús, a 
szereplők katonák, amelyet azonban 
nem annyira bűnéül, mint érdeméül 
kell betudni a szerzőnek. Butuneanu tá
bornok érdemes munkát végzett, nem
csak mint katona, aki a darabban a ro
mán nemzeti eszmét propagálta, de 
mint iró is, aki témáját művészi kézzel 
dolgozta fel. A darab szereplői a bras
sói román társadalom elitjének tag
jaiból kerüllek ki, s ló játékukkal fe;- 
létlen sikerre vitték Butuneanu tábor
nok darabját. A nők közül Virginie 
Slainar, Marié Nlculescu, FlavieTladu- 
lescu, Irina Grumazescu, a férfiak kö
zül pedig Alexandra Miulescu, Marius 
Economu, George Zaharla és S. Mano- 
loscu hadnagy nyújtottak ügyes já
tékot, s igen sok esetben a műkedvelői 
átlagon felüli képességeikről tettek ta
núságot.
KI az Igazi kürti Hó Brassóban!

— (Merénylet készült a Simp- 
lon expressz ellen.) Bukarestből te
lefonálja tudósítónk: A Simplon expressz 
ellen az elmúlt éjszaka merényletet akar
tak elkövetni eddig ismeretlen tettesek 
Simpa és Hunitza között. A vágányok elé 
hatalmas köveket .hengeritettek, úgy, hogy 
haza vonatvezető idejében észre nem veszi, 
úgy a vonat feltétlenül felborult volna.

W. & a. SOKUL RUHÁI
A LEGSZEBBEK,
A LEGJOBBAK,
A LEGELEGÁNSABB AKI

MMNUl Ü8BE3I 
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— (A Brassói Magyar D a 1 á r- 
d a) vegyes kara hétfőn, junius-hó 23-án tes
te fél 9 órakor fontos próbát tart, melyre 
az összes tagok pontos megjelenését kéri 
az elnökség.

— (A brassói tüdőbeteg kő r- 
h áz felavatása.) A tüdővész elleni 
védekezésre alakult országos egyesület 
brassói fiókja által a tüdőbetegek ré
szére a Forrás uccában létesített kór
házat junius hó 22-én, vasárnap délelőtt 
9 órakor avatják fel és nyitják meg. A 
vezetőség kéri a nemes ügy iránt lelke
sedő brassói közönséget, hogy minél 
nagyobb számban vegyen részt a huma 
nizmus e szépnek ígérkező ünnepségén. 
Azok, akik annyi jóindulattal adakoz
tak a tüdőbetegek segélyezésére, meg
győződhetnek arról, hogy adományaik 
nem voltak#hiábanvalók és kizárólag 
arra a célra lettek felhasználva, melyre 
adattak. Meg vagyunk győződve afelől, 
hogy egész társadalmunk ezentúl Is 
minden áldozatot meg fog hozni a saj- 
nálalraméltó tüdőbetegek érdekében, a 
kik a közönség támogatásával létesített 
ezen kórházban kitűnő orvosok kezeié 
se alatt szenvedéseikre enyhülést és 
gyógyulást találnak.

—> (Hárombavtállamfogh Az 
ra tiéltek egy lelkészt.) Kolozs
várról jelentik: A törvényszék az im- 
perium változás óta ma először hozott 
államellenes izgatás! perben marasz
taló Ítéletet. A vádlott Nagy Sándor tű
re! református lelkész. A bűneset előz
ménye az volt, hogy az elmúlt óv őszén 
Müresen Eftimiu vármegyéi prefektus 
vizsgálatot tartott Túrén az iskola revi
zor kíséretében. Ekkor történt, hogy a 
lelkész a prefektus előtt többek halla
tára kijelentette: Az állami Iskola való
ságos átok a református hívekre. A re
vizor emiatt Nagy Sándor lelkészt fel
jelentette és az ügyészség államellenes 
izgatás címén emelt vádat ellene. Ezt 
a bűnügyet ma tárgyalta a törvényszék 
dr. Bohatiel tanácselnök vezetése alatt, 
A vádat dr. Ilea Livlus képviselte, a 
védelmet pedig dr. Bal ás Elemér ügy
véd látta el, A kihallgatott tanuk igazol
ták, hogy a lelkész kinyilatkoztatta az 
inkriminált kifejezést. A prefektus ki
hallgatása után a vád- és védbeszédekre 
kerülta sor. Vádlott védekezése szerint 
a kifejezést csak arra érlelte, hogy az ál 
lami Iskolák vallási szempontból káro
sak az egyházra. Ezután a bíróság ki
mondta az Ítéletet, amelynek alapján 

, vádlott izgatásban bűnös és ezért őt há
rom hónapi államfogházra, valamint 
5000 lej Pénzbüntetésre Ítélte. Az 
ügyész súlyosbításért a védő és a vád 
lőtt felmentésért felebbezett.

— (Házasság.) Vajda Kamilla és 
Fekete Lajos unitárius lelkész junius hó 
19-én Fogarason házasságot kötöttek.

— (Elfogott betörő,) Néhány 
nappal ezelőtt megírtuk, hogy Kovács Ist
ván Cérna-uccai lakásában, pünkösd va
sárnapján betörő járt, aki onnan sok érté: 
kos tárgyal ellopott. A rendőrség erélyes 
nyomozása eredménnyel járl, amennyiben 
<i ittles így nagyszebeni fiatal ember sze
mélyében kézre kerüli, s Így megvan a re
mény ahhoz, hogy az ellopott értéktárgyak 
is megkerülnek.

— (Eljegyzés.) Schnabel Iduska és 
Dorsch Simon pünkösd másodnapján tar
tották eljegyzésüket.

— (Kiöntött a Küküllő Ud
varhelymegyében.) Székelyudvar
helyi tudósítónk jelenti: Az országszer 
te megindult esőzés katasztrófáiig fór 
dulatot- vett Udvarhelymegyében. Két 
nap alatt rettenetes záporok hullottak 
alá. s a szélviharral apcaolatos felhő
szakadások vetéseket, egész falvak ter
ményeit pusztította el. Ez az osztály
része Udvarhelymegye felső részének, 
ahol különösen Zcfclaka, Szentegyhá- 
zasfalu és Máréfalva vetéseiben garáz
dálkodott az orkán, jég és a felhőszaka
dás. De nem kevesbbé szenvedett az 
elemektől a megye alsó része is. ahol a 
Küküllő áradása okozott mérhetetlen 
károkat a partmenti földtulajdono
soknak.

( ) V a s u t i d i j 1 e s z á 11111 á s P ö s 
lyónbcn. Külföldi fürdővendég k u 
csehszlovák vasúinkon az oda-vuszautu- 
zásrii 33 százalékos kedvezményi kapnak, 
amelynek feltétele : legalább dznapl fürdő- 
tartózkodás, A menelj gyek vörös ellenőr
zési lappal lesznek ellátva és hatvannapos 
érvénnyel a külföldi hivatalos menetjegy- 
irodák által kiállítva. Ezen vörös kontrol- 
lapok hélkül a vasúti kedvezmény nem ve
hető igénybe. A fürdővendégek beérkezé
sei után az arra vonatkozó igazolást a Pös- 
tyéni fürdőigazgatóság eszközli.

iMM

,— (Halálra ítélték Szabó 
Vincénél.) Kolozsvárról jelentik: 
Tegnap fejezte be a törvényszék Szabó 
Vincéné bűnügyének tárgyalását A 
mint ismeretes az elvetemült asszony 
ellen a z volt a vád, hogy m|ár a harma
dik urát mérgezte meg. A vádlott taga
dásával szemben több tanú a terhére 
vallott, valamint az orvosi szakértők is 
ciankalé mérgezést állapítottak meg a 
hullavizsgálat alkalmával. Mivel nagy 
a gyanú, hogy előbbi férjeit is meg
mérgezte, a második férje ugyanis né
hány hónapi együttélés után szintén 
gyanús körülmények között hull meg, 
a törvényszék a büntetőtörvénykönyv 
278. S-dt alkalmazva, a gyilkos asszonyt 
halálra Ítélte. De mivel Romániában ha 
lálos Ítélet nincs, a büntetést él elfogy- 
tlglanra változtatta meg. Vádlott az íté
let ellen felebbezett

— (A ref. majális) rendozőbl- 
zóttságánek elnöksége ez utón is közli 
a résztvevőkkel, hogy vásárlások a 
négy helyen felállított pénztároknál ve 
heto szelvények ellenében történhet
nek. Mindén fogyasztó tehát előbb szel
vényt vesz n pénztárak valamelyikétől 
amely szelvény ellenélten beszerezheti 
szükségletét. Az elnökség tájékoztatja 
továbbá a résztvevőket, nagy a felállí
tott asztalokat — miután azokért magas 
bért kell fizetni — első sorban olyanok 
részére fogja fenntartani, akik a ren- 
dezőbízottsng által forgalomba hozott 
ételeket és Italokat fogyasztják. Egye
bekben a felállított hirdetések és röpcé
dulák adnak felvilágosítást. Kedvezőt
len Idő esetén a majális 29-én lesz,

• A brassói orth. Izr. hitk öz 
sóg elöljárósága ezúton is értesíti 
tagjait, hogy a junius 22-re kitűzőit 
közgyűlés délelőtt 10 órakor lesz 
megtartva.

(•) W1 d m a n n W a 11 e r, a kolozsvári 
opera közismert színpadi festője, Junius 
22401, vasárnaptól, a Kllngsor /művész-1 
szalonban fog klállltarit olajfestményeket, 
aquarelleket és rajzokat Beloptldij nincs.

(*) Huszonötével találkozó. 
Dr. Barabás Andor volt árvaszéki elnök 
sepsiszentgyörgyi laktól és dr. Imrch Sa
mu kózdivásárhelyi ügyvéd fölhívják azon 
osztálytársaikat, akikkel 1890-ik évben a 
sepsiszentgyörgyi »Székely Mikó Kollégium 
bán« érettségit tettek, hogy folyó év Juli
ul hó 8-én, Sepsiszentgyörgyön n »Székely 
Mikó Kollégiumban« tartandó 25 éves ta
lálkozón megjelenni szíveskedjenek.
A JqaM kuruzsló: VBrkonvl Ml-ily

(*) A f e j í á J á sok 09 s z áz a I é k a 
rheumalizmuson alapszik, Ily es tbcnpös- 
lyéni iszappal való borogatása minden bi 
zunnyal könnyebbülést idéz, Napi penzió 
Pöstyónbén már 40 ck-tói-kezdve kapha
tó. Házi kúrához pöstyéni iszapkocka az 
összes gyógyszertárakban kapható. Felvi
lágosítások : Krafft és Herberth droguéria 
Brassó, Búzasör 0. Telefon 219.

(*) Egyházi zeneestély min
den szombaton. Juliul és augusztus 
hónapokban délután 6—7 óráig a brassói 
fekete (szász) templomban egyházi ze
neestély lesz Bickerich Viktor zene
igazgató vezetése alatt. Műsoron: Haen- 
del, Blach, Beethoven, Memelssohn, 
Brahms, Reger, stb. müvei, ének, hegedű, 
brácsa és orgona részére. Huszlejes Jegyek 
h Kllngsor koncertirodájában, Lensor 31 és 
az esti pénztárnál. (Kllngsor rendezés.)

(*) Ilona szenzációs knlandd 
j a, vagy «Állatok mint emberek» című 
film n agy érdeklődést keltett a közönség 
között, mit legjobban az bizonyít, hogy a 
bemutató napon mind a három előa
dást szép számú közönség nézte végig. 
Az állatok pontos összjátéka bámulatba ej
tette a jelenlevőket — különösen a tyúkok 
lánca, a nyúl zenekarból álló jazzband, a 
Luna parkban a különféle mulatságok stb. 
nagy tetszést keltett. Mii minden előadás 
végén bemutatja az Apolló Mozgó Igazga
tósága a «Bűvös vászon,» vagy «A rejtel
mes árnyak.» A legújabb amerikai talál
mány, melyben minden néző, mint játékot 
szerepel. Tájékozásul szolgáljon, hogy 
minden néző a pénztarnál tíz lej ellenében 
egy szemüveget kap, amin keresztül nézve 
furcsa optikai csalódásoknak lesz kitéve. 
A szemüveg mindenkinek a tulajdona ma
rad.

IMI junius 22.

MODERN MOZGÓ I
Gerhárdt Hauptmann gyönyörű regé- ■ 

nyéböl készült film az ünnepi est fény- I 
pontja volt és sokáig emlékezetes murád I 
az a magas nívójú műsor mely a Mo ern 
Mozgó vásznán futott. Vasárnap isméi 
egy Dorian szenzáció «A kuruzsló» Vár I 
konyi Mihállyal a főszerepben fogja u jó I 
és 'nagyszabású filmek sorozatát gazdagig I [ 
ni. Erről a filmről igazán fölösleges dics I I 
himnust zengeni. Földes Imre, Várkonyi H 
Mihály. Dorian film, a legújabb márka a 
filmpiacon. Jön La Garconne. I

(^Székrekedésnél 1 
reggel éhgyomorra egy pohár természetes I 
FERENC JÓZSEF keserű vizet I 
iszunk. I

(•) Tuanádfürdő ősfcnyvcscktől I 
övezett alhavasi (subalpin) klimatikus I 
gyógyhely. Vasút, posta, távírda, telefon ál- | 
lomás, villanyvilágítás. Szénsavas, sós, va- | 
sas, ivókúrák, hideg, tükör, medence és l 
meleg szénsavai márvány kádfürdők, hyd 
noltiorapia, másságé. Mérsékeli, maximált I 
árak. Szobák magdnvlllákban, szállodákban | 
Előszezonban 25 százalékos kedvezmény. I
Tüdőbeteg szanatórium nem engedélyezte- |
toll. Az igazgatóság. I
Tőként« iisbáiu ruténok csak NEUMANN né I

(•) Mankótörő, Pöttyén védjegye, [ 
híven ábrázolja az ottani Iszapfürdők I 
gyógyhatásút. Most is a világ minden lájá- I 
Föl sereglenek oda betegek. Az árak igen I 
Jutányosak (teljes penzió napi 40 ctohko- I 
rónától. Felvilágosítások telefonon I 
te: Krafft ás Herberth droguerta, Brassó. I 
Búzasör 9., Telefon 219., ahol eredeti pös- I 
tyónl iszapkocka la kapható házikurára I

(*) Elsőrangú nagyítások, ki# I
kép, vagy bármilyen régi kép után égési I 
életnagyságig, bromezüst, platina, szépia, 
olaj és aqarell kivitelben a legolcsóbb J 
áruk melleit készülnek Láng Henrik, Kar 
pu-ucca 52. sz. ulutU műtermében .Telefon 
M. 74Ü.

(*) Bikszád gyógyfürdő junius 
1-től nyitva, teljes üzemben. Ivó kúra, me
leg ásványvizes és szénsavas fürdők, hi
deg víz és belélogző gyógymód. Állandó 
fürdőorvos, elsőrangú konyha* Javallva 
idült gyomor és bélhurut, sárgáiig, kerek 
gyomorfekély és VMobajoknál. — Úgyszin
tén gége, légcső és hölyaghunitnál. Szo
bák még elő jegyezhetők. Felvilágosítást 
díjtalanul nyújt a fürdőigazgatóság Bic- | 
sad (Bikszád) Szalmái’ megye.

(•) Biharfüreden (Stana de Való, I 
vasútállomás Belus, Belényes) a basedov 
betegséget gyógyító eddig Ismert klimati
kus helyek legjobb* fürdőjében, a szezon 
Julius 1-én, kezdődik és szeptember 15-ig 
tart Előnye a többi gyógyhelyekkel szem
ben, az, hogy 1100 m magasan, zárt, körös 
körül fenyőerdőkkel borltöLt medencében 
fekszik, magassága és a levegő áramlatok 
tói való mentessége ilyen módon lehető
vé teszi, hogy nz ultravioíott sugarak hatá
sukat teljes mértékben érvényesítsék, vil- 
la rend szere pedig a teljes csend és magány, 
élvezete teszi lehetővé. Prospektusokat díj 
talanul küld a belényesi püspöki uradalom 
Intézősége.
^•w W>^N. \ »^AZ» «’**-'• •. •w*-<‘*r-V*%r^~V'W'V**». V*«'*•***> '

SPORT I
BMTE Olympla 2:0 (2:0)

BRASSÓ, Junius 20. Űrnapján kevés 
számú közönség jelenlétében folyt le a kél 
csapat találkozása, melynek érdekessége, 
hogy a bajnoki mérkőzést az Olympla le
mondotta annak idején az MTE javára, 
igy feszült figyelemmel várta mindenki a 
mérkőzés eredményét. Az Olympla Jle- 
nlscb, az MTE Zintallor és Moldován nél
kül állptt ki. , ’ •

Olympla támadással kezdődik a mér
kőzés, melynek az első tíz perce abszo
lút Olympla fölényben telik el. Az MTE. 
nehezen Jön iramba, de csakhamar meg
változtatja a mérkőzés képét, szép támadá
sokat vezetve le, melyek révén Nagy Zoli 
és Makkay által rövid időközökben két 
gólhoz jut. Az MTE. Ifjú csatársora szé
pen kombinált és az első félidőben ész
szerű kombinációkat vezet le. míg az 
Olympia csak kitörésekkel próbálkozik.

Kapucsere utón az Olympla döntő fö
lénybe Jut ós*n visszaeső MTE térfelére 
szorítja 1c, mindannak dacára a minden 
rendszert nélkülöző kapkodó játékuk nem 
lúd eredményt hozni. Wuilnczkyhek ki
tűnő napja van és az MTE backjai több
ször veszik Igénybe a közeli határvonalat 
mentőszálul. Az Olympla nehány sikerte
len kornernél többhöz nem Jut. ú mérkő
zés a szerencsésebb csapat győzelmével 
végződött, melynek sikerült az első félidő -*
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20 eredményéit mindvégig megtartani
Aa MTE-hől Nagy Zoli, Bálint & Jár 

knegy meg Plityi játéka tetszett Aa Olym- 
piából csak a kicsi Honigberger meg 
Göbbel és Thiesa játéka érdemel említést

Bíró: Búgna, a szokott jó.
(x) Aa MTK usBóvarsenye. Budapest

ről jelentik: a Magyar Testgyakorlók Kö
rének uaaóversenye a kővetkező eredmé
nyeket hozta: 70 m mellúszás junior: Far
kas (NSC) 56.G mp., Neumark (MTK), 
Füzessi (MTK), 100 m. hátussás: Jung 
(III. kér.) 1 p. 5.0 mp, Magyar (III. kér.) 
1 p 6.6. mp, Serény (FTC). 35 m ..mell
úszás .gyermekek részére: Patzold (OTE), 
26.9 mp., Hajós (FTC), Brem (OSK) 100 m 
hátuszás. Donáth-dij: Bartha (NSC), 1 p 
16.3 mp. Hóiba (III. kér.) Homonnay (III. 
kér.) 70 méteres II. oszt, gyorsuszó staféta. 
I. III. kerület tve 3 p 10 mp tH. Vad. 
III. MTK. 200 m. ifjúsági mellúszás: Glück 
[Vác), 3 p 0.8 mp. Susztrovics. Műugrás 
Nagy (FTC) 84.4 pont, Lenhardt (OTE) 81.2 
pont. '100 m mellúszás Donáth-dij: Sípos 
(MAC) 1 p 17 mp., Jung III. k°r.) 1 p. 
19,8 mp., Bartha III. kér. 70 méteres! mell- 
intzó staféta, juniorok részére. I. Mafo 5 p 
1J8 mp. III. kerületi tve. 70 métered hát- 
ukzás juniorok részére. Neumark (MTK), 
Kratochvil (NSC). Vegyes staféta Donáth 
díj III. kör. tve. 9 p 59 mp. Mafo 4 mp, 
IJB mp. A Donátit vándordíjai a III, kor. 
nyerte meg. 100 m. rekordjavitá#. Az MTK 
uszóversenyónek keretén Krasznó Kató 100 
méteren! rekordjavltó kísérlete sikerült, 
azt 1 p 38.4 mp alatt állítva Ifel. Vialr 
polo mérkőzés:. Az olympiai A jelzésű 
vízi póló csapat a B jelzésű csapatot 10:0 
(8:0) győzte le.

Aho ,y engem ver az isten ..
Várady Aladár országszerte ismert dala.

Voravetz-kiadás, mindé ült kaphatói *

•■■■■■■■
a a

föld, kőműves, ács, mindenféle 
épületen előforduló javításukat, 
építkezési terveket. G Y ö R F Y 
GYULA képesített kőművesmester. 
BRASSÓ, CSATORNA-U. 2 b.

a

SZÍNHÁZ
A cseregyerekek. A Brasovla 

sportklub piükedvelő gárdájának szer
dai, megismételt előadásáról a feltét
len elragadtatás hangján kell Írnunk: 
ezt az együttest sok színház Igazgatója, 
megirigyelhetné, mert csak egy erős 
kezű rendező kell és ebből a kis gár
dából kitűnő műkedvelő színtársulat fej 
lődhetik ki. A primadonna, Kovács 
Etus (Grote) hangban és mozgásban, 
éúekludáshan .és tanéban egyformán e!- 

I sőrendű: hangja különösen a felső re- 
giszterekben gyönyörűen cseng; és az 
egész fényéből kisugárzó vidámság min
den jelenésénél élettel tölti meg a szín
padot. Máncs Piriké (Lőtte) különösen 
táncaival ragadta el a közönséget; leg
jobban tetszett elsőfelvonásbeli fehér
ruhás tánca, miben része volt partne
rének Js, az ügyesen táncoló Faternek 
(lommy). aki jó rendező kezében so
kat tanulhatna, a játékból is. Viharos 
tetszést ^aratott László Olga Jutka há
lás .szerepében, harmadik felvonásbeli 
tánca, — a Sándort látszó, pompásan 
maszkírozott ,és rendkívül ügyesen moz
gó Englftnderrel, — szűnni nem akaró 
tapsokat és ismétléseket hozott. Géczy 
igen szépen énekelte Balogh Pista sze
repét; hangja érces, erős és jól bá
nik vele. Ágoston a Huber alakjából 
pompás kabinclligurát teremtett, Iga
zán meglepő játék készséggel. Csak di- 
csérhetiük J\ agyúét is, a Nagyasszony 
szerepemen (ésZ varit Antalt, ki az idő 
sebb paloghot játszotta; a rendezés ér
deme, hogy, a mellékalakok is ötletesek 
és vidámak voltak. — s a minden tekin
tetben sikerült előadáshoz csak egyet
len pgy kívánságunk van: a prózai rész
nek gyorsabban kell gördülnie, és ha 
ezt a kis árnyalatot a különben igen 
sok rátermettséget mulató rendező Eng 

I' lándcr meg tudja javítani, akkor csak 
azt kívánhatjuk, hogy a társulat marat - 

I ion .együtt, s maradjon meg Brassó ál-

KÖZGAZDASÁG
Smith főbiztos jelentése 

Magyarország még lalpraállhat, ha 
megfelelő támogatásban részesül
A Brassói Lapuk eredeti táviratai —
BUDAPEST, június 20. Smith főbiz

tos genfi jelentéseinek hivatalos (szövege 
most jelent meg a Népszövetség kiadvá
nyai között azzal a beszéddel együtt, a 
melyet Smith a népszövetség ülésén a je
lentés beterjesztésével kapcsolatban el
mondott.

Ismeretes, hogy ebben a beszédben a 
legkedvezőbb képet festette Magyarország 
gazdasági helyzetéről, — már amennyiben 
ez arra vonatkozik, hogy meggyőződése 
szerint az ország kellő támogatás mellett 
megtalálhatja az egészséges fejlődés útjait.

A jelentés első része a szanálási ja- 
vaslajtokat foglalja magában; ezzel kap
csolatban a Nemzeti Bank törvénybe 
Iktatását A második részben a főbiztos 
* jegybank harminc milliós alaptőkéjén 
nők bejegyzésétől g az alaptőke ötven száza 
lékának aranyban történt befizetéséről tesz 
jelentést; a harmadikban az inflációi meg
büntetését ismerteti, mi a jegybank mű
ködésének megkezdésével következik be, a 
negyedik rész a kölcsöntárgyalások lefo
lyását ismerteti, az ötödik a kölcsön fe
dezetéül lekötött állami bevételi jövedel
meket sorolja fel.

E jelentés szerint a vámok, a dohány
jövedék, a cukoradó és a sójövedék ez 
óv április 25—május 81 időköz alatt 
123.840,000000, koronát jövedelmeztek!, s eb
ből az összegből a főbiztos 96 miULárdot 
szabadított fel az állami pénzügyi művele
tek céljaira. A jelentés szerint az állam- 
költségveilék május és júniusi előirányzata 
szerint a két havi bevétel 264 milliárd, pa- 
pirkorona t felesleget mutat

A hatodik fejezet a külkereskedelmi 
programmot iásmerteti, s kifejti, hogy a 
külkereskedelem szokásait fokozatosan 
szüntetik meg. Jelenti a főbiztos, hogy a 
közalkalmazottak 15000 főnyi létszámcsök
kentését 1926. június 30-ig fokozatosan hajt 
ják végre. Majd a jelentés arról beszél, 
hogy miért nem igyekeztek a koronái 
olyan színvonalon stabilizálni, amelyen 
csak mesterséges eszközökkel lehetőit vol
na fentartani. A főbiztos Véleménye sze
rint a gazdasági élet szabad erőinek ér
vényesülése önmagától megjavítja a ko
ronát.

A jelentés végén a főbiztos legtelje
sebb bizalmát fejezi ki az újjáépítés sikeré
ben s hangsúlyozza, hogy a magyar nép
nek minden oka megvan a jövőben vetett 
rcinénységrc. >— Végül a jelentős nohány in 
dexszámot s orol fel. Ezek szerint ez óv 
április végén az élelmiszerárak a békebeli
nek 17612 szerese, a ruházati cikkek 17870- 
szercse, a lakbéreké 576-szorosa. Az általá
nos indexszám 13393, lakás nélkül 17223, 
v igyis Magyarországon békében egy koro
nából auuyil lehetett vásárolni, mint most 
13393, illetve 17223 koronából. — A jelen
tés szerint a tőzsdei értékek emelkedése 
messze elmaradt az általános áremelkedé
sek mértéke inogott.

ERDÉLYI ÁRUPIAC
Nagyforgalom. Az esőzés a búzán 

már nem sokat segített; Bukarest vidékén 
le egész Kraiováig és Beszarábiában Is igen 
gyenge a búzatermés, — jóval a közepesen 
aluli. Sajnos, napról-napra jobban beiga
zolódik az, amit már néhány héttel eze
lőtt megírtunk, hogy a mai helytelen gaz
dálkodás mellett Románia terménykósz- 
lelel lsem, kiapadhatatlanok. — A 70—80 kg- 
os beszarábiai búza ára ab Brassó 720— 
740. a 67—77 kgr-os 690—700. — A ton- 
-.»ri főnről p^iff íz esők folytán, az 
árak 480—490 lejen állanak ; az á r p a ja
vult ; Romániában ugyan ez Is a közepes 
alatt van,, a barczaságin az eső sokát segG 
tolt; sörárpában nincs üzlet, a szesz és sör 
gyárak nem dolgoznak, meri a meleg miatt 
nem mai átázhatnak; takarmányárpa, — 
könnyű, regáti, — 550—560 lej. Zabban 
a forgalom kicsiny, — A kivitel általában 

stagnál, tengeriben a román áru a magas 
kiviteli vám miatt nőm tud versenyezni 
az amerikaival; a többi terményekben a 
külföldinek nincs felvevőképessége.

hús 24, vaj 00, szalonna 70, tej 4, csirke 
párja 70—80, tojás 1.20—1.50. Brassó: 
csirke párj! »a 50—100, tojás 2, burgonya 
12—15, zöldbab 12—16, zöldborsó 12—15, 
tej 7—8, tejfel 40—50, zöldpaprika drb. 5 1. 
Kolozsvár: marhahús 24—26, sertés
hús 40—48, vaj 80—90, szalonna 60—65, 
tej 6—8, tejfel 20—60, csirke párja 40—80, 
tojás 1.40—1.50 lej. — Sepsiszent- 
györgy : Az esőzés némileg még a búzán 
is javított, sokat használt a tavasziaknak, 
kapásoknak és a sarjunak ; az állatállo
mányhelyzet Háromszéken most az, hogy 
eddig igen rossz termésre volt kilátás, most 
pedig nem lesz az olyan nagyon rossz; de a 
közepest azért így sem érheti már el. — 
Arak: búza 650, tengeri 500, zab 500, szal
ma nincs és az idén a kilátások is nagyon 
rosszak ; állatexportban a valuta hanyat
lása miatt van némi kereslet, az árak azon
ban igen alacsonyak; árak ; exportáru 
(nem szeszgyári) 22—23 lej ; igásban nincs 
forgalom, sem sertésben. Zilah: marha
hús 22, sertéshús 38, zsír 64, szalonna 60, 
lej 4, tejfel 20. csirke párja 70—80, tojás 
1.25 lej.

A MAI PÉNZPIAC
Péntek, funíus 20.

A világpiacon feltűnő a legszllár 
dabb értékeknek a svájci frankhoz mért 
hanyatlása a dollár, az angol font és a 
cseh korona ma egyformán hanyatlott Zü
richben. A többi értékek nagyjából válto
zatlanok.

Ábel, föld! pénzpiacon'a tegnap 
előtt jelzett okok, — az, hogy a pénz Bu
karestben van, — valamint a bukaresti 
és erdélyi piacok árfolyamainak kiegyenlí
tődése majdnem minden forgalmi lehető
séget megszűntetett. Tegnap esti zárlati 
svájci frank 40,75 és a többi árfolyamok 
ennek megfelelőek. M a d é 1 e l ő 11 az üzlet 
menet, ha lehet még lanyhább volt, mint 
tegnapi s a bukaresti kereslet teljesen meg
szűnt. Déli zárlat a bankközi forgalomban: 
egy svájci frank 40.75, egy angol font 998, 
egy dollár 230, egy cseh korona 6.78, egy 
francia frank 12.60, egy olasz Ura 10.1)4, 
agy lejért 309 osztrák, 390 magyar korona.

Zürich. Devizák, (zárjelben a szerdai 
zárlattól való eltérések.) Zárlat: , egy 
dollár 5.63 és háromnegyed (—2), egy an
gol font 24.46 és fél (—3 és Tél), száz 
francia frank 30.40 (f20), száz olasz Ura 
24.43 és háromnegyed (f2 ős háromnegyed), 
száz cseh korona 16.05 (—6), száz dinár 
6.72 és fél (fi és egynegyed), száz lej 2.50 
tizezer magyar korona 0.65, tízezer osztrák 
korona 0.79 és háromnegyed száz jára
dékmárka 134.50 (—fél)

(—) Budapesti értéktőzsde. A 
mai tőzsdenapon az irányzat lanyhán ir á
nyult. Kezdő árfolyamok ezresekben: Ha
zai Bank 172, Magyar hitel 551, Jelzálog 
100, Leszámítoló 80, Osztrák hitel 193, 
Wiener Bankverein 140, Ingyatlan Bank 
240, Kereskedelmi Bank 1165, Egyesült Fő
városi Takarék 145, Magyar Általános 160, 
Moktár 200, Pesti Hazai 3680, Els.ő Biz
tosító 8500, Főijeiére .200, Első Pesti Gőz 
malom 132, Viktória 235, Beocslnyi 950, 
Szászvári 370, Általános Kőszén 3225, Salgó 
500, Atheneum 140, Pallas 122, úBródi va
gon 125, Fegyver 1200, Ganz-Danubius 3125, 
Ganz-villamossági 1380, Hofherr - 155, 
Láng 125, Chaudoir 140, Rézbányái 200, 
Nasici 2100, Levente 225, Nova 150, Déli 
cukor 505, Cukoripar 2600, Georgia 440, Me 
zőhegyesi 237, Hauptstummer 2750, Szalá
mi 114, Részvénysör 250, Schvindt 147, 
Karton 106, Pamutipar 268, Spodium 147, 
Gummi 375, Telefon 160, Brassói 315.

(—) Uj vámhivatalok a jugo
szláv határon.) A jugoszláv határon 
a következő vimhivatalokat állították fel: 
Zsám és hozzátartozó kirendeltségek: Ya- 
radia, Miklósháza (Nicolint) ős Néranádas 
(Naidas); Drágán falva (Draganesti) és ki- 
rendelisóge. Latunasu (?), amely az eddigi 
klopodiai vámkirendellséget pótolja, mi
vel tál* a hutárválluztatás folytán többé 
nem határállomás; Zsombolya (Jimbolia) 
a volt gyertyámusi (Carpihis) hivatal he 
lyóbe; Cruceni ben (V) vámÉuendvltsegot! 
állítanak, amely Temesvárhoz tartozik; 
Sanitinelán (?) szintén kirendeltséget, (a 
mely Csanádhoz tartozik; Óteleken vámki
rendeltség lesz, Módos alá rendelve.

((~).Milyen feltételekkel kap
ta Franciaország az amerikai 
kölcsönt? Az egész világ sajtója annak 
Idején azt Irta, hogy a francia frank meg

javításából az amerikai Morgan bankház 
becsületbeli kérdést csinált. Most kiderült, 
hogy ennek az önzetlen lelkesedésnek na
gyon is anyagi rugói voltak, mert a frank- 
javító százmillió dollárt Morganék igen 
szigorú feltételekkel bocsátották rendel
kezésére a francia kormánynak. Mint a 
Malin írja* a legelső feltétel az volt, hogy a 
franci» jegybanknak fedezetül 528 millió 
aranyfrankot, tehát a teljes arany- 
értékét kellett lekötnie, ezenkívül pedig 
a francia- kormány kötelezettségeket vál
lalt az állam költségvetési politika irányára 
nézve is, még pedig olyan kötelezettsége
ket, amelyeket az utána következő kormá
nyoknak is át ken venniük. A Matín állí
tása szerint ezek a körülmények nagy mér
tékben súlyosbítják a Herriot kormány 
pénzügyi helyzetét.

(—) Az uj ércpénz forgalomba 
hozatala. A brassói állampénztár ehó 
15-e óta már nem adott vissza egyí és két 
lejes papírpénzt, hanem csakl ércpénzt; 
ilyen módon már forgalomba is került az 
uj pénz, de az egy és kétlejes papírpénz
nek ércpénzre való kicserélése csak hétfőn 
kezdődik meg; a becserélni kívánt egy és 
kiét lejes bankjegyeket százas csomókba 
kell kötni, s névvel, jvagy céggel ellátni, 
más bankjegyért az állampénztár nem ad 
ércpénzt. Most 100 millió lej kerül forga
lomba, s remélik, hogy az őszre megér
kezik a még hiányzó 300 millió is. A pa
pír egy és kétfejesek azonban nem vesztik 
el értéküket és a forgalomból sem kerül
nek ki, mindenki jól teszi tehát, ha csak 
a rossz egy ős kétlejes bankjegyeket cseré
li ki.

libidó: »Brassói Lapok« nymiidiijih

Halom- és 
cséplőgép
tulajdonosok 
részére állandóan raktáron tartunk 
legjobb minőségben:

Francia malomkövei 
Budai malomkövet 
Quarzit malomkövet 
Malmászati szerszámokat 
Solyemszitákát 
Bronz-szitákat 
Felvonó hevedereket 
Felvonóserleget 
Géphajtószijakat 
Varrószijakat 
Szijösszekötö-csn varokat 
Szijviaszkot 
Cololoniumat 
Gépk enöolajokat 
Gőzben gurolnjokat 
OL.jozókannákat 
Ola)ozókat és olajvázákat £ 
Staufierkenő csőt 
F. színéi őket (Manometer) 
Klingeritet 
Asbestlemezcket 
Tömítéseket 
Lyukasztott bádoglemezeket 
Csapágyfémeket 
az összes szükségleti cikkeket 
malmok és gépek részére.

NAGYSZEBEN, Só-ucca 22. szám 
MAROSVÁSÁRHELY, Kálvin-tér 
SEGESVÁR, Balor-ucca 47. szám 
MEDGYES, Laktanya tér. —
Foiyósiámla: Föidhltelintéiet, Nagyszeben.

M»NMl«MMI*BISIHMIiai>Mgl«MHHMHMBN 

!GŐZGÉP
30 HP. hoaaávxló m/ánnal, Tedeschi- I 

a gyártmány, eladó, Érdeklődéi lehet a 
I 581 alábbi címen : KLUG ISTVÁN gép- •

gyár és m« am építész* t Timlsoar», E 
H. Str íréi t ra> Telefon <72. ■

’ tf®OS«aUli««BM«»B«®MUilUia*

f landó magyar műkedvelő szintársula- 
l tónak. Nem szabad megfeledkeznünk 
I* Ormai karmesterről sem, aki a darabot 

betanította és igen lendületesen vezé- 
I nyelte.

Helyi piacok : Aradi piaci árak : 
zöldség 20—40, burgonya 3 -8, cseresznye 
8-10, zöldbab 28, tej 6, Vaj 80, tojás 1.40, 
árpa 480—490, zab 460-470, tengeri 410— 
150 ; vágómarha élősúlyban 13—17, borjú 
24—26, sertés 30—38, juh 13—14. Bész
ter ez e: marhahús* 22, sertéshús 40, juh-

MaumQártéri Gé^o Marosvásárhely, Fő-tér. 
BÚTORÜZLET Telefoni 194. • VARRÓGÉ P Ü Z L E T Telefon 114. 
Pfirdőtulajdonosoknak árengedmény. — Keverék, i Szabómesterek I 54 drb. 16,33 Central Bobbln-varrógép 
ágybetétek, hajlított székek, zománcon hálószobák m jutányos áron eladó (egyenként la) Vtrrógíp»k. ilknfi- 
jutányos áron. - T E L j E á LAK-BERENDEZÉSEK. • uik, k.r4kpir-.lkttréiwk, f • g y » > r 11«I ti lek, Javító műhely. 
KudvezO fizetést feltételek! 543 Kedvező Simát«»! feltételek I
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SILVANIA MŰSZAKI R.T.
Kórház-u.64. Brassó, KórhAx-u. 54.

Sürgönyeim: SILVANIA. Telefon 89 ét 125.

fi Kínig Friedriih ßugusthütte Dresden vezérképviselete 
raktárról szállítja a gyár gyártmányait u. m.:

keretfürészt, tir 
famegmunkálő
gépet. bútor-, bognár és fűrészüzem részére.

Astra* benzinmotorok és szerszámgépek lerakató.
Tk képviselete és gyártmányainak lerakata u. m. elektromotorok,

U dynamok, szerelési ar» agok stb.

Állandó nagy raktár mindennemű úszaki cikkekben.»
a««

Alóllrottak a szív legmélyebb 
fájdalmával tudatják úgy a maguk, 

összes rokonok nevében, 
hogy a forrón szeretett jó feleség, 
anya, testvér és rokon

A GYÁSZOLÓ CSALÁD.

valamint az.
DODII TESTVÉREK

APRÓ HIRDETÉSEK.
Egy szó ára: 2* - lei. Vastagabb betűvel 4*- lei. - Legkisebb apróhirdetés ára 20 lel. 
Csak válaszbélyeggel felszerelt kérdezősködésekre válaszolunk. - Apróhirdetéseket a fenti eredeti ára. 
mellett bizományosunknál Is feladhat minden helységben, aki pontosan továbbítja kiadóhivatalunkhoz

Gábos Lajojné 
életének 4a-ik és boldog házasságá
nak 22-lk évében hosszas szenvedés 
után f. hó 19-én reggel az Úrban 
csendesen elhunyt.

Drága halottunk földi marad
ványait f. hó 21-én délután 4 órakor 
fogjuk a Gácsmalor 11. számú gyász
házból a református temetőbe örök
nyugalomra helyezni.

Brassó, 1924 junlus 19.

Nyugalma legyen csendes, 
Emléke áldott!

Keresünk 30 folyóméter 90 cm. 
vagy ennél erősebb átmérőjű 

vaskéményt.
Ajánlatokat Orozesti Faipar rt. 
Oradea-Mare, Strada Bratianu 
o-o 1. szám alá kérünk, o-o 
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Oheorgheni Városi Tanács
No 712—924. adm.

Árlejtés! hirdetmény.
Ezennel közhírré tétetik, hogy 1924 Jú

lius hó 9-én d. e. 10 órakor Oheorgheni 
város (Jud. Cluc) polgármesteri hivatala 
helyiségében nyilvános és zárt Írásbeli aján
latokkal egybekötött árlejtés tartatlk meg a 
város 7500 in2 területen aszfalt burkolattal 
való ellátása tárgyában. Az ezekre a mun
kálatokra előirányzott Összeg 1,965.000 Lei.

Az árlejtés az állami számvevőségről 
szóló törvény 72—83. §-a értelmében fog 
megtartatni.

A biztosíték a fentjelzctt érték ő’/o-át 
fogja kitenni, készpénzben vagy állami pa
pírokban. x

A tervek és a műszaki előmunkálatok 
a hivatalos órák alatt a város műszaki hi-
vatalában (Servlclul Technlc-nél) megte
kinthetők.

A városi tanács Qheorghenl-ben 1924 
február 26-án tartott gyűlése határozata.

p. primär (P, Hl) Prlmnotar
P. Cri^an b. k. Olvashat!, aláírás s. k. 

conslller.

gyártanak mindennemű kézi kötőgépeket, 
motorikus bolyhozó és gombolyító gé
peket, vállalnak minden e szakmabeli 

munkálatot.
TIMI$0ARA, II., Strada Creanga 21.

583

termelőknek az év minden szakában és 
minden mennyiségre igen kényelmes és 
előnyös értékesítési alkalmat biztosit:

Bíró Gábor 
kereskedelmi irodája, BAIA-MARE 

(Nagybánya).
Képviselet: Odor he in (Székely
udvarhely) és S a v a t a (Szováta.)

Hirdetmény
Ezennel közhírré tétetik, hogy a brassói 

állami fogháznál 5 fogházőri állás van üre
sedésben, melynek havi fizetése 1513 Leitől 
1796 Lei-lg.

Akik ezeket az állásokat elnyerni óhajt
ják, forduljanak a brassói fogház irodá
jához, Gázgyár-ucca (a törvényszék mögött) 
naponta 9—12 és 3—7 óra közt.

A brassói fogház Igazgatósága.
Jonescu s. k.

9706 igazgató.

A román állampolgAraAg $ Kapható mlndan 
------------------------------------------ £—®——§ könyv ktreikadái- 
megsttertésére 4a elveseié- han »SW magran- 
—®------------------------ ——-— —s í^ (hiheti 2 lel portó-
-ére vonatkozó TÖRVÉNY^ ^ UkUlMi« m«l- 

hltalea magyar fordítóiban megjelent. § lapok' könyvoit-
ÁRA S LEI. ^ iölyitól.

■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■ ■■■MU

ÚJDONSÁG I KELLERMANN ÚJDONSÁG I
(Az alagút szerzőének) gyönyörű regénye 

Schwedenklee utolsó szerelme. 
Magyarra fordította Szederkényi Anna 

ÁRA Kapható minden könyv- ia ullAgiltruiltöntl.
46 LEI Megrendelhető a Brassói Lapok könyvoaztAlyától.

A búza nem áll
az ősszel betakarított szép apróra szeletelt és

X

oly magas garmadában, a budapesti központi raktárházakban, 
mint gyárunkban
szárított cikória, melyből a három csillagos Uhu cikóriakávé készül.

Kőbányai Polgári Serfőzde és Szent István Tápszermüvek Részv. Társ.

Scemélywzállltó nutó-vállalat. 
inncsó. lelefon 5 30. Br<as ó, 
Ft»' ete ucca 44. '46<

Mielőtt éksz r ii eladná, győ
ződjön meg, hogy platina, arany, ezüst 
briliáns, gyémánt és fogsorokért legmagasabb arat 
fizet. 14 karátos arany ömött karika gyűrű 750 lei 
párja Rosenberg M. ékszerész, Brassó, Kapu-u. 13.

Aki jó sérvkötőt és haskötőt akar, 
forduljon bizalommal az alanti céghez |Leiner 
Gyula Brassó, Lövész.-ucca a 6. Postarét.

Csernátfaluban a 43<s számú üzlet és 
korcsmahelyiség elköltözés miatt eladó vagy kiadó. 
Értekezni ugyanott. 4663

Perfekt szakácsnő, aki a konyhai 
teendőket is vállalja, fiatal házaspárhoz vidékre 
kerestetik. Ajánlatok „Tiszta“ jeligére a kiadóba 
kéretnek.*661

Tölgyerdöböl engedélyezett fa eladó. 
Dániel Ferenc Varghi^, Jud Odorheiu 9662

S HP. MÁV. szlvógázmotor 800 mm. csép
lővel üzemképes állapotban eladó. Cim:BothSán- 
dor, Tárgu Műre», 9630

Állandó alkalmazásra keresek egy 
megbízható, jó munkás szíjgyártó segédet. Blau 
Mór szíjgyártó, Brassó 9655

Pathé gyártmányú mozigép dinamóval, kap
csolótáblával, teljes felszereléssel, kitűnő állapot
ban eladó. Értekezni t Glaesser, Reghinul-SIse»c, 
Vasut-ucca 62.9651

Eladó egy <5 H. P Peugot üzemképes személy
autó, esetleg elcseréljük 2 tonnás teherautóval. — 
Érdeklődhető : Reghinu1 Sáseyc, póstaflók 25, 96-»8

Gépekkel berendezett asztalosmühely alhalálozás 
miatt bérbeadó, esetleg lakással együtt. Clmiözv 
Hubayné Nagykároly; Somos ucca 12 9645

Eladó jutányos áron egy majdnem u| álla
potban levő25HP Diesel nyeis«»lajmo 
tor, egy 2 járatú Schiel féle malom 42" kövek
kel, egy sikszita és az összes szükséges szijjazat 
Stűuble József gépjavító műhelye, Erzsébetváros. 
_._______________________________________ 9 44

Szakácsnő vagy mindenes leány, aki a 
mosást is elvállalja, kaphat ló helyet fiatal párnál 
8oü lel havi fizetéssel. Cím: Fuchs, BucurestL 
Popánau 15._____________________________ 9643

Eladó egy alig használt 1912-bell Hoffher és 
Schrantz-féle purificator (herefejtő) önműködő szer
kezettel Dobszélesség 880 mm Bálint Dánielnél, 
Cristur-Székelykeresztur. Levelekre nem válaszolok. 
_______________________________________ 9632

Magányos úriemberhez a gazdasszonyi 
teendőkben jártas több nyelvet beszéiő Intelligens 
urlasszony házvezetőnőnek ajánlkozik Szives meg
kereséseket „Falura is elmegyek“ jeligére a ma- 
rosvásárheyi kiadóba, Főtér 18. kérem._____ Mi 

képesített segédjegyző 15 évi gyakorlattal, ki a 
romáji-magyar-német nyelvet bifja, jullus i-énvaló 
belépéssel alkalmazást keres. Cím: Demeter Lajos 
Petri; (Arad megye.)9635

Utazói állá»! vagy bevásárlást, esetleg 
ehhez hasonló megbízást vállalnék. Megkeresése
ket kérek Domokos szállodai fodrásznál, Tárgu- 
Murej.9629

Eladó kétjáratu alig használt 86-os malom- 
állvány, két pár uj kővel, minden felszereléssel 
együtt; 1 uj Goldschmled-féle koptató, egy 
darab franzls turbina 400 liter víz b—8 m. esés- 
hez. Cím 9606 szám alatt a kiadóban.__________

Gazdasági segédtiszt kerestetik azonnali belé
pésre Intelligens, nőtlen, gazdasági gyakorlattal 
bíró egyének, kik a román nyelvet szóban és írás
ban bírják, küldjék be ajánlatukat Friss 1. hírlap- 
Iroda, áán-Nicolaul-Mare (Judetul Torontáli címre. 
______________________________________ 9589

Tusnádfürdön, a „Mária-víllaban“ szép szobák 
kaphatók 100% engedmény mellett junlus hónap
ban Bővebbet Keller István gyógyszerésznél, Ti- 
m^oara vagy Tusnádfürdön a házgondnoknál.

_______________ ■______________________ 9524
Szülők figyelmébe I Autó és motor- 

I vitó műhelybe tanoncok fizetéssel felvétetnek, 
tini 9452 szám alatt a kiadóhivatalban.________

Házépítkezésre alkalmas telek 465 m* 
a külváros megállónál eladó. Irk Arthur Hosszu- 
ucca 105.98i8

Eladó egy benzin motor. Hosszu-ucca 
105 sz.9256

Eladó 12-ős Máv. benzinmotor. 1000 mm.-es 
Wichterle cséplő, gyapjufésü-tépőveí génhajtásra. 
Levelekre nem válaszolok. Szabó, Székelykeresztur. 
_______________________________________ »191

Elsőrendű kályhaformázók fel
vétetnek állandó munkára jó kereset mellett. Szl- 
lágyl Ál Comp kályhagyár, Arad.606

Bordáscsöveket (fűtőtestek) megvételre 
keres. Halpert, Arad, Str. M. Sceabola (Hajo-u.) 30. 
______________________________________  608

Szállodát, vendéglőt, kávéházat sürgősen berbe 
vennék ajánló feltétellel. Cim Z Andrel Str. Regele 
Férd. 76 Sighlyoara.9710

Teherautóval elvállalok szállításokat.
Ugyanott üzemképes három tonnás teherautó eladó. 
Brassó, bolonya, Malom-ucca 8.9709

Ferjhe . menne idősebb iparos özvegye, 
jobb iparoshoz vagy nyugdíjashoz. Szives ajánla
tok „1« »0.000 ,ei o. z«*má<iyw jeligére 
a kiadóba kéretnek. »708

Bélyegnyiül/ I« j Legjobb csere egylet a 
„Liechtenstein.“ Minimális t. gdij Havi folyóirat. 
Dl n kérést elfogad : Berger Miksa. Or d a-Mare, 
K 'puczlntis u. 16________ ■ (4 07

Eladó 4-es első magyar cséplőszi kreny újonnan 
javítva és egy 8<i0mm Hoffher gyártmányú cseplő- 
szekrény, 4 éve van használatban, esetleg motorral 
is eladó. Boérnál, Nagybacon, Jud Treiscaune.

________________________9^8
Elcserélném Máv. 6 lovas, 10 légkörös, 

11 éves főcsapágyas gyűrűs gőzcséplőmet, most 
lett szerelve, 4-es Máv. vagy Hoffher gőzcséplőért. 
Molnár Ferencz gépész, Nagybacon, Jud Treiscaune. 

_______________9702 
Kicsikém jeligére én az utóbbi levelemre sem 

kaptam semmi választ.' Üdvözletemet küldve várom 
a választ._____ _____________________ 9701

Gyógyszertárakat különböző forgalommal nagy
városi bérletet s komplett berendezést ajánl elő
nyösen. Gyógyszerész,. Cenadul-Vechi (Torontál.) 

________________ 9700 
kisközségben, mely egyben fürdőhely 

is, eladó négy szobás kőház, szatócsüzlettel, korcs
mával s melléképületekkel Érdeklődhetni dr. Bíró 
Gyulánál, Bárdi._________________________ »699

Sofför, józan életű, nőtlen, állát keres sze
mély autóhoz. Szerényebb fizetésért is el
megy. Beszél magyarul. Cím 9698 szám alatt a 
kiadóhivatalban,_____________________________

Cementc«erép gyártáshoz teljes felsze
relés, 4 darab Novák rendszerű gép eladó. — 
Dr. Weisz. Pläeyli de jós, Judejul Cluc,9697

Ruhr: varrónő hóznkhoz ajánlko- 
zik. Felső Cacova 7. szám.9696

Keresel« egy megfelelő nőtlen zongorames
tert éjjeli mulatóba. Csíkszereda___________9695

Deutsches Fräulein wird zu Kindern aufs Land 
nahe der Stadt gesucht Offerte an Gutsbesitzer 
von Mihae Mlkó Jedul, Post T&rgu-Mun y, 9694

Keresztény nős, textil, kézmtl, 
divat, rövidáru szakmában 15 évi gya
korlattal bíró egyén, magyar román nyelvismeret
tel, 30 000 lel óvadékkal állandó biztos állást ke
res. Felesége perfect gépirónö. — Cim 
9693 szám alatt a kiadóhivatalban.____________

Jól bevezetett helyi ügynök magas juta
lék mellett alkalmazást talál Productum likörgyár- 
nál, Brassó, Hossztt-u. 176, sz,____________  9692

Négy jobb Kata! ember koszt és kvártélyba, vagy 
koszt nélkül felvételik Kőbánya-ucca 19 9691

Hálószoba, ebédlőasztal 6 bőr
szék eladó. Bővebbet Derby cipőüzlet, Kapu-ucca. 
____ ___________________________________ 9690

Háromszék megyében kiadó 
2 mészárszék. Értekezni lehet Ifj. Lukács 
György mészárosnál Bodola. 9689

Gépírásra két hét alatt bárkit megtanítok. 
Kórház-u 19. hátú1 az emeleten. 9688

Eladók. 3 drb valódi régi jokarban levő 
perzsa szőnyeg 2 m. 1% s egy méter nagyságban, 
antik poharak, japán dísztárgyak, 12 személyes 
ebédlő szerviz s egy álló sárgaréz lámpa. Cim 
özv Bernáthné, Sft. Gheorghe, Str. Cuza Voda 31. 
________ _______________________________ 9687

Intelligens, az élet küzdelmeiben egyedül
álló, vidéki, középkorú urlleány házasság céljából 
megismerkedne becsületes, jólelkü, 40 éven felüli 
úriemberrel, ki hozományra nem reflektál. Levele- 
ket „Megértés“ jeligére a kiadóba kérek 9682

Tanítónőt keresek augusztusra lll-lk pol- 
gárista leányom mellé. Zongora tanítás fetetlenül 
szükséges. Németül és franciául tudók előnyben. 
Weisz Sámuel földbirtokos, «ranyosmedgyes, Me- 
deyiul Aurll Szatmár m 9686
Keresek azonnali »«^lépésre 

sodronykerités gyáramba egy szakképzett vezetőt, 
aki tervezetek és pontos költségvetésekben teljes 
jártassággal bír. Á fizetés nagyobb részben -per- 
centből ered, azonban öt hatezer lei havifizetésről 
biztosítom. (5—6000 lei.) Cím Fodor Gábor Focia il 
(jud. Putna). 9681

35 éves keresztény önálló kereskedő elfaglaltsága 
miatt ezúton szeretne megismerkedni föltétien tisz
tességes nővel házasság céljából. Leveleket „Bol
dogságra. vágyom" Jeligére Bratov. 
Post Rastante kérem.9680

Eladó családi ház a város központ
jában 3 szoba, konyha, szépen parkettirozott nagy 
udvarral azonnal beköltözhető. Cim 9679 sz. alatt 
a kiadóban.

Okleveles tanítónő nevelőnői állást 
keres. Irodai munkálatokban is jártas. Levelek 
„Lelkiismeretes“ jeligére a kiadóba küldendők. 9b77

Lupén! (Farkaslaka) Hangya szövetkezet 
boltkezelőt keres jullus 15-lki belépésre. Javadal
mazás havi 2Ü0 lei fix fizetés, BttQ forgalom 5%, 
lakás, fűtés, 2 öl fa, világítás. Óvadék 15.000 lei 
készpénz vagy megfelelő Ingatlan biztosíték. Páhyá- 

, zat közvetlen az Igazgatóság elmére Lupenl (Far- 
kaslaka) jud. Odorheiu küldendő. 9684

Női szalma kalapokat alakítok és 
festek minden színre. Pariser Chic Kolostor-u 28. 
________________________________________9688

Jómenetelü újonnan berendezett szálloda 
és étterem, kocsibeszálló, 3 szobás lakassal vidéki 
városban több évi szerződéssel családi okok miatt 
sürgősen átadó. Cím 9683 sz. alatt a kiadóban.

Zu einen 5 jährigen Mädchen wird ein 
deutsches Fräulein gesucht, Offerte an die Admi- 
ni -tration des Blattes unter Chiffre „600“ »6,8
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VASÁRNAP
VERSEK

Irtat Salamon László.

EXCELSIOR!

Hiába már kedved, vagy haragod 
Szeszélye:
Fogom kezed, veled vagyok 
S derűs ormoknak tartunk.

E vágyat, e gyönyört, ez akarást 
Rossz mára-ébredés, Jövőt len holnap 
Választóvize nem oldja Jel: 
Aranyérce a vágynak lelkemen 
S diadalének minden álmom.

Meghódolnak mind a renyhe gátak. 
Erős szivemben semmi kétség, 
Szent zászlaját az öröklétnek 
Kezemből ki nem engeáem;
Vele halok, vagy kitűzöm az oromra.

Pusztuljdnak a máit kifértetek, 
Daloljanak a jövendő kertek, 
Melyeknek útjai várnak, 
Te és én: Megfejtés vagyunk, 
S új értelme a boldogságnak.

Hiába már kedved, vagy haragod 
Szeszélye:
Fogom kezed, veled vagyok 
S derűs ormoknak tartunk.

LÁNGOLÓ BIZTATÁS.

Jaj annak, ki Benned engemet 
Megbánt: pöröly lesz karom érted, 
Jaj annak, ki dinok, vak erény 
Sarát szánja a Szépség Istenének! 
Emeld jejed a csillagokba fel, 
Ragyogjon bűnöd t izzó gyöngy fűzér, 
Királynő vagy — országod mind a vágy 
S tengere: a zugó, ősi vér.

. Sereg ha kell', ne szánd a lomha népet, 
Mely vétót ktdltnl gyakran bdlorúl, 
Haljon meg érted, ha kell, egy millió 
S a pusztuláson 
láncolj, nevess, büszkén, pzóttanúi!

Telet ón-szerelem
Irta: Palágyl Lajos

Régi cimborám, Dános Dénes a te
lefon feltalálásának első évében éjjeli 
szerkesztője volt a «Hazái Kiadó» címül 
újságnak. Ifjú volt és hevülő, szabad 
óráiban szerelmes novellákat irt, a 
«koszorús Regényírók» pályájára ké
szült, (de még csak az éjjeli szerkesztés
nél {ártott, melyet lázongva és undorod 
va, de pontosan teljesített. Éjjel, mikor 
már fíész volt a munkája, ő még ott ma
radt p szerkesztőségben, A levonatokra 
kellett yárnía, no meg arra is, nem tör 
tént-e még valami rendkívüli esemény. 
Es (tör tént.

Miír (éjfél utáni két óra v It. Dénes 
tétlenül, türelmetlenül egyedül várako
zott a percre, amikor végre távozba- 
tik. Olvasni nem tudott, szeme fáradt 
volt a sok betűtől. Írni nem tudott, 
utálta a betűt. Mit tegyen a hátralevő 
félóra platt? Eszébe jutott a telefon s 
egy újságíró pajtását akarta hívni.

A (telefonos kisasszony, a központi 
állomás egyik ügyeletes hölgye, aki ak
kor éjjel Dénes szavára válaszolt, szin 
tén junatkozhatott s mivel a felhívott 
pajtást (ismételt csengetésekkel sem tudl- 
{a \ Dénessel kapcsolatba hozni, 
önmagát hozta vele kapcsolatba. Csak
hamar élénk és szellemes beszélgetés 

{’cjődött ki az éjjeli szerkesztő és a köz
ponti ismeretlen hölgy közt.

Egy hang,. csak egy hang, egy so
se látott nőnek a messzeségből érkező 
s nem is jellegzetes hangja — nem sok 
az üdvösséghez, — nagyon vékony, gyen 
ge szál volt ahhoz, hogy mint erős kö
tél partra vonszoljon egy hajót.

Arról folyt a beszélgetés, hogy 
ugyan milyen külsejű a hölgy, szőke', 
vagy barna, kicsi vagy nagy. Koro- 
sabb vagy kövérebb s főleg hány éves? 
Dénes .találgatta tréfás szóval több féle 
alakot festett s kérdezgette, hát ez ta 
lál-e? ilyenbe, vagy olyan-e? A hölgy 
többször nevetéssel felelt, többször hall
gatással, yagy másra, megint másra te
relte a szót (ügyesen, leleményesen..

Közben Szünet támadt. A telefon
kisasszonynak bizonyára más felet kel
lett kapcsolnia. Dénes hiába hallózott 
és csengetett. Nehány perc múlva a 
leány ismét felhívta Dénest. De vájjon 
ugyanaz a lány volt-e most? Hangja 
mintha kissé megváltozott volna. De 
nem. 'Ugyanaz beszélt. Hisz az előbbi 
témát szőtte tovább s Dénes egyre bát
rabban folytatta a táv-udvarlást. Nem 
volt ő épen Don Juán, de kaland elől 
nem zárkózott el. S végre is egy isme
retlen hanggal szemben miért ne vi
selkedhetnék kissé pikánsan? Végül már 
forró esőkről kezdett beszélni ia tá
volba. (

A hölgy erre lecsapta a kagylót. 
Válasz pem jött. Dénes még egyszer 
próbált vele kapcsolatot kapni, , de 
hiába. A szerkesztőségi idő eközben le
telt. Több dolga nem volt Dénesnek, 
hát hazament és másnap éjfél utánig 
sok munkája közepette el is felejtette 
a kis telfon-flörtöt. Munka után eszébe 
jutott és csengetett

— Halló. Központ ön ,az?
— Kit keres?
— Ont Vagy nem ön az? De igen 

ön az, akivel tegnap beszéltem.
Rövid szünet után a női hang fe

lelte: '
— En vagyok. Jó estét Dános ur...
— (On ismeri nevemet?
— Hogyne ismerném. Már tegnap 

is ismertem. Sőt novelláiból már rég
óta (Ismerem.

Megint hosszabb és mulatságos tár
salgás támadt a fiatal író és novellái
nak pévtelen olvasója közt, társalgás 
többszöri .megszakítással, hallózással, 
csengetéssel. Valahányszor újra kezdő
dött a beszélgetés, Dénes mindig két
ségben volt, ugyanaz a hang szól-e, s 
egyre ifi gyeit rá, hogy emlékezetébe vés
se. Majd azt hitte, 4iogy uj hangot 
hall, hogy ez halkabb vagy rekedtebb, 
(mint az Igazi, — majd \zengőbb- 
nék,. /dallamosabbnak vélte, de ® be
szélgetés tartalmából mindig meggyőző
dött, hogy az igazi szól hozzá.

Most már mindenképpen a hölgy 
nevét akarta tudni, de az kitért a válasz 
elől. Erre egy szót, egy jelszót kívánt, 
melyről a nőre ismerhessen.

— Legyen, — felelte a telefonos 
lány. — En vagyok a «Havasi gyopár». 
A gyopár szóról fog rám ismerni.

«Gyopár», «havasi gyopár» mint 
jelige — ez nagyon emlékeztette Dá
nos Dénest a régi képes családi újsá
gok kék boritékára, amelyen vidéki lá
nyok egymással a szépségápolásról, éte
lek receptjéről és virágnyelvről leve
lezték. S e gondolat kissé lehűtötte a 
telefon hang iránt.

— Valami öreg falusi lúd lehet, aki 
felszármazott a fővárosba s még min
dig Ka hajdani zugdivatlapok emlékei- 
nél^

De újabb kedvre kapott, amikor a 
hang az ő legújabb novelláiról kez
dett beszélni. Havasi gyopár ismerte 
Dános Dénes legtöbb müvét s találón 
beszélt a leendő koszorús regényíró fej 
lődéséről. Különösen tetszett neki a 
«Szerelmesek alkonya» c. novella s ki
találta, hogy mi inspirálta arra Dénest. 
Főleg borús hangulatát dicsérte. A «Ti 
fi-fu» c. víg elbeszélésén csak átsiklott 
éreztette, hogy azt csak megrendelésre 
gyártóit imunkának tekinti. Ellenben iga 
iZi élményt s hangulatot talál a «Tizen
harmadik csoda» c. fantasztikus no-

vellában, s úgy ebben, mint a többi 
műben épen azt dicsérte, amit maga 
a szerző Is dicsérendőnek gondolt. De 
mialatt Havasi gyopár bókokat mon
dott, közbe apró csípős megjegyzéseket 
Is tett írónkra Dános Dénes viaszává 
gott, de gyöngébb fegyverekkel, hisz ő 
nem ismerhette Havasi gyopárt. Volt 
csufolód'zás, kacagás, enyclgés, vitatko
zás, találgatás, és mind újabb szerelmes 
ostromlás. Dénes ismételten át akart 
csapni a pikantériába, óvatosan .kez
dette, de mihelyt erősebben nyilvánult 
a frivol szándék, megszakadt a beszélge
tés. Havasi gyopár erős fegyelmet tar
tott. Csak nagyon finom szerelmes cél
zásokat tűrt.

Dénes belemelegedett és belefá
radt a beszélgetésbe, hisz óra hosszat 
állott a telefon mellett, mivel nem aszta 
Ián, hanem a falon volt a készülék. Mi
kor elbúcsúzott gyopártól, még ,sem- 
mit sem tudott a hölgyről és még távo
li .reménye se volt, hogy a táv-udvarlást 
közel-udvarlássá fejlesztheti.

Hazatérve csak gyopárra tudott gon 
dőlni. Bosszantotta az ügy és tele volt 
gyanúval. Hiábavaló és fárasztó fecse
gésnek érezte a sok telefonozást. Tudá- 
kosnak. arrogánsnak és vénnek gondol 
ja Gyopárt. S mivel sokféle hangot vélt 
hallani, az a meggyőződése támadt, 
hogy Gyopár voltakép nem egy sze- 
Hmély, {öbb telefonosnő együttesen in- 
gerkedik vele és ugratja őt.

Hajnal felé már alig van dolguk a 
•telefonos kisasszonyoknak, hát az ő ro
vására mulat az egész inspekciózó 
hölgy-személyzet. Elhatározta, hogy 
többé nem bocsátkozik csevegésbe.

De másnap mást határozott. Hitt 
^Gyopár (létezésében. Célul tűzte ki, 
hogy az Ügyet tisztázza s mindenáron 
találkára bírja a hölgyet. Mivel pikáns 
udvarlásra (Gyopár nem felelt, Dénes 
Ideállá tónusra határozta magát. Lelki 
vonzalomról, nemes eszménységről, 
tiszta barátságról kezdett beszélni. A 
gyopár .többször is leintette és kinevet
te. Nem hitt megtérésében, egyáltalán 
nem hitt az éjjeli szerkesztő uraknak, 
niég ha poéták voltak is. Dénes dühbe 
jött és heves támadásba ^csapott át.

— Eh, ne beszéljen Gyopár. Hiszen 
maga nincsen is. Maga csak egy ügyet
len gyűjtőnév, egy zavaros hang-cso
port, harmonia-három blazirt telefonos 
dáma közös hangja.

— Tévéd’, — felelt Gyopár — hat- 
vanhatan beszélünk felváltva önnel. 
Mindjárt hallhatja is.

S csakugyan egyszerre és egymás
után Sok hang szólalt meg a csőből.

— Én vagyok. En vagyok. Én va
gyok... En vagyok.

Egész pői kórus szólt. Nevetésbe 
fűlt a beszélgetés.

A .következő éjszakán Gyopár nem 
jelentkezett. (Dénes hasztalan ostro
molta a telefonhivatalt. A rákövetkező 
éjjel jelentkezett Gyopár, beszélt is egy 
ideig Dénessel, de aztán megszakította 
a fonalat és a vonalat azzal, hogy ő 
nem Gyopár, csak a barátnője. Pedig 
a hangja ép olyan volt, mint Gyopáré.

Még ,a legközelebbi éjjel bevallotta 
Gyopár, hogy bizony ő beszélt az előző 
éjjel .is, de fáradt volt, nem akart to
vább csevegni, ezért adta ki magát a 
maga barátnőjének.

Most lágy és gyöngéd volt Gyopár, 
csupa kedvesség, szinte odaadás. Elra
gadtatva beszélt Dénes legújabb novel
lájáról, különösen a lángoló szerelmi 
vallomásról, mely a végét oly széppé 
tettek s mely elbűvölte Gyopárt. Dénes
nek ez igen jól esett, de még kétségé 
volt, igazán Gyopár-e Gyopár s néni 
hölgy-együttes bolonditja-e őt? A nő 
hiába nyugtatta meg s hiába mondott 
egyre biztatóbb, barátibb, szinte sze
relmes .szókat a telefonba.

— Csak találkával győzhet .meg, 
—felelte Dénes. — Ha hazamegy a hi
vatalból, jelölje meg a .helyet, hol 
várhatom1. .

Gyopár '(örömest adott volna talál
kát, de félt. Az írók nagyon merészek; 
léha kalandra gondolnak, s nem igazi 
barátságra. Mbit barátok különben ta- , 
lakozhatnának, ha... Nagyok sok ha-t 
mondott (Gyopár, de Dénes minden föl
tételt kész volt teljesíteni.

Az utolsó percben Gyopár mégis 
megszeppent, s gondolkodási időt kért. 
Dénes ellenben türelmetlenül kívánta, 
hogy most, mindjárt, de ebben a mi- 
nutában végleg döntsön.

Ekkor ismeretlen okból megszakadt 
a .telefonkapcsolat. Valami vonalzavar 
támadt. (Csengetés, hallózás, összevissza. 
Idegenek szóltak, kiabáltak bele a be
szélgetésbe, zugás, mormogás hallat
szott. Közbe a távolból mintha Gyo
pár is beszélni akart volna. A találka 
nem jöhetett létre.

Másnap Gyopár szólította Dénest, 
s fi hozta szóba a találkozást, mint aki 
már nagyon ég a vágytól, barátját lát
hatni. Dénes szerelmes szókat súgott a 
telefonba, Gyopár nem .utasította el. 
Dénes csókot küldött a központba, Gyo
pár, igen, semmi kétség... csókot cup 
pantott a kagylóba. Azután édes, hí
zelgő, baráti szóváltás következett. A 
találka dolgában Dénesnek meg kellett 
esküdnie, azaz becsületszavára fogad

nia, hogy kifogástalan úri Viselkedésű 
lesz. Még azt is kikötöttél g lány, hogy 
ha ,arcra, külsőre, várakozásukban csa
lódnának, ,csak pár szót váltanak: töb
bé nem találkoznak egymással. De ho
gyan rendezzék, hogy előbb egymást jól 
megnézhessék s csak azután beszélje
nek.

Gyopárnak ötlete támadt. 0 majd 
két. barátnőjével együtt jön ki 
a hivatalból, s Dénes bátran közeled 
jék hármukhoz. Gyopárt a mellére tű 
fölt virágról fogja felismerni. Régi/is
merősként üdvözölje s ha aztán nem 
tetszik peki Gyopár, köszönjön s távoz 
zék. Ha meg tetszik a lány, maradjon 
vele, s (azután a többitől elköszönve ket
tesben kísérje hazáig.

A táv-szerelem ezzel véget éri és 
kezdődött a közeli. Erről már csak any- 
nyit tudok, hoggy Dános Dénest nagy 
meglepetés érte, mikor a három hölgy- 
gyei találkozott. Mind a háromnak vi

rág volt a keblén, mind a három udva
riasan fogadta a köszöntését. Dánost ez 
megdöbbentette, régi gyanúja újra fel
támadt, annál inkább mert rábízták, ta
lálja ki. hogy melyik a Gyopár. De az
tán $ víg beszélggetés során a hangon s 
a hölgynek a' telefonbeszélgetésre tett 
célzásain/felismerte az igazit s hazaki- 
sérle Es sokszor Várta és sokszor kisér 
te haza. Később már nem kellett haza- 
kisérni, mert végleg otthon tartotta.

Csak még egyszer, nehány hónap
pal esküvője után volt Dénesnek ismét 
telefon-élménye. Hibás kapcsolat kö
vetkeztében meglesett egy beszélgetést, 
amit a telefonközpontból egy hölgy egy 
másik újságíróval folytatott. A hölgy. 
Völgyi Ibolyának nevezte magát, hangja 
hasonlított Gyopáréhoz, vagy tán a tá
volsági a készülék teszi kétessé a han
got? — Völgyi Ibolya az újságíró ri
portjait dicsérte, szellemesen és szerel- - 
mesén fcsevegett s a riporter találkát 
kért.

Otthon Dénes nagy jelenetet csa
pott, veszekedés, sírás s kimagyárázás 
lett a vége; Megtudta Dénes, hogy a 
telefonközpontban akkoriban több Ha
vasi Gyopár, Völgyi Ibolya és Kerti Ró
zsa volt, mind mindent tudott mindfen 
fiatal, nőtlen íróról s mind így keresett 
ismeretséget. ,Azaz, hogy egyik sem tu-' 
dott semmit, egyik sem keresett ismeret 
séget, egyik sem nevezte magát Gyo
párnak, ibolyának, Rózsának, — csak 
volt u hivatalban egy idős derék, jó 
szivü és müveit urhölgy, aki pártolta a 
fiatal lányokat s .szervezte a teleion-ak 
Ciót. 0 volt a Havasi Gyopár, és ő be 
szélgetett most is mint Völgyi Ibolya 
Pedig már hatvan éven felül van, de lé
lekben igazán fiatalos és .legnagyobb 
öröme, ha szerelmet, házasságot közve
títhet íj
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GYERMEKVILÁG
Nyulat nyűiért.

Guszti bácsi nagyon szeretett vadász- 
gatni, de bizony legfeljebb csak vasárnapon
ként ért rá, hogy vállán puskával, bejárja 
az erdőt, mezőt, mert Guszti bácsi hétköz- 
ben ügyvéd volt és csak vasárnap meg ünnep
nap csaphatott fel vadásznak. De akkor 
aztán nem is kegyelmezett meg szegény 
tapsifüles nyulaknak és amelyik csak eléje 
került — plff I puff 1 — egy-kettőre rájuk 
durrantotta a puskáját, de le is lőtte, haza 
Is vitte. Egyszer aztán olyasvalami történt, 
ami elvette a kedvét attól, hogy nyulakra 
vadásszon.

Vízkeresztkor történt Gyönyörű szép 
téli nap volt. A nap sütött de azért a hó még 
nem olvadt el a mezőn meg az erdőn és a 
nyulak vigan kergetöztek a napsütésben. 
Guszti bácsi hamarosan lőtt is egy nyulat, 
betette a vadásztarisznyába és vígan ban
dukolt hazafelé, de közben megéhezett Fel
akasztotta hát vadásztarisznyáját egy fára, ö 
maga pedig leült egy csonka fatörzsre, elő
vette a pompás paprikás szalonát, a kenye
ret, meg a bicskáját és Jóízűen falatozott.

Fáradt volt, meg a friss, erős levegő 
növelte az étvágyát. Hát csak falatozott vi
gan és észre se vette, hogy a'kis Palkó 
meg a kis Gábor, az uradalmi ispán két 
fiacskája, lassan közeledik az ösvényen.

Szépen csöndesen lépdegéltek és amint 
Guszti bácsit észrevették, 'megállották, jó 
messzire tőle és halkan sugdolóznl kezdettek:

— Te Palkó, — mondta a kis Gábor a 
vadásztarisznyára mutatva, — nini egy igazi 
nyuszi 1 Ez a Guszti bácsi sorra lelövöldözi 
a nyuszikákat.

— Haragszom is rá azért, — felelte 
halkan a kis Gábor, — Meg kellene tréfálni!

A kis Gábor most súgott Palkó fülébe» 
amire összemosolyogtak és — uccu neki 1 
— haza szaladtak, de pár perc múlva már 
újból feltűntek az erdőszélen* Palkó valami, 
szorongatott a hóna alatt és lassabban jöttt 
mint a kis Gábor, aki előre sietett, kémle- 
lödve pislogatott Guszti bácsi felé.

Guszti bácsi semmit sem látott, semmit 
sem hallott mindebből, mert amint jól meg- 
ozsonázott, a fatörzsön, a fáradságtól el
nyomta egy kicsit az álom.

A kis Gábor meg Palkó lábujjhegyen 
lopózkodott a nagy fáig, ahol a vadászta- 
risznya lógott, motoszkáltak is ott valamit, 
de aztán sietve kereket oldottak. Most a kis 
Gábor szorongatott valamit a hóna alatt.

Vagy egy kis fertály órát bóbiskolt 
még ott Guszti bácsi a csonka fatörzsön, 
aztán egyszerre csak felrezzent, vállára kapta 
a puskát, nyakába kanyarintotta a vadász
tarisznyát és megindult hazafelé.

Boldogan gondolt rá, hogy megörül 
majd Anna néni, a feleség, a pompás nyúl
nak. Arra is gondolt, hogy milyen kitűnő 
nyulpecsenye lesz ebből a nyulból szaloné
val megtűzdelve, Ízletes mártással és jó nagy 
krumpligombóccal . . . Szinte már előre 
érezte a nyulpecsenye pompás Izét.

Anna néni éppen kinézett az ablakon, 
amikor Guszti bácsi hazaérkezett.

— No, ma pompás nyulacskát lőttem I 
— mondta büszkén Guszti bácsi. — A ki
rály asztalára sejkerülbet szebb ny.l, mint ezl

— Nagyszerű 1 — felelte Ama néni. 
— Holnapra legalább meghívhatom az Is- 
pánékat egy kis nyulpecsenyére.

Avval már be Is hívta Katit a szoba
leányt.

— Kati, —.mondta, — szaladjon ha
mar az Ispánékhoz, hogy kérem.őket, jöj
jenek át hozzánk holnap ebédre, mert a 
nagyságos ur pompás nyuGi lőtt. És mondja 
maii hogy hozzák magúkká a kis Gábort 
meg Palkót Is. Most az egyszer ők kapják 
a nyúl farklncáját 1

Kati elsietett és Ou?zil bácsi így szólt!
— No asszony, nézz ide I — avval le

akasztotta a tarisznyáját és balanyuit, hogy 
elővegye és megmutassa a nyulat.

Megfogta a fülét, elő is vette . , , 
De ebben a pillanatban felslkoltott

Anna néni:
— Tyü 1 Hiszen ez játék nyúl . . . 

Kereken járó 1
Guszti bácsi csóválta a fejét:
— Nem értem . . . nem értem . . 

Igazán nem értem I Pedig a tulajdon sze
memmel láttam, hogy a mezőn nem kereken 
járt, de a saját lábán szaladt I De még 
hogyan szaladt I És amikor a tarisznyámba 
tettem, akkor se volt még kerék a lábán 1

Anna néni most kezdett csak Igazán 
sopánkodni.

— Jaj । Jaj I Most már meghívtuk az 
ispánékat nyulpecsenyére, de bizbny ebből 
a játéknyusziból nem vendégelhetjük meg 
őket!

Hanem azért másnapra mégis pompás 
ebéddel várta Anna néni az, Ispánékat, csak 
éppen a nyúl helyett pulykapecsenyével.

De a kis Gábor meg Palkó olyan fur
csán mosolygott, amikor Guszti bácsi szeme 
elé kerültek.

— No, ti kis lurkók, mit mosolyogtok 
úgy, mint a vadalma? — kérdezte Guszti 
bácsi.

Palkó elnevette magát.
— Guszti bácsi, hoztunk ám magának 

valamit 1
— No, ugyan mit?
— Ezt nll — mondta a kis Gáboréi 

elővette az apja vadásztarisznyáját
Hát bizony ott volt a tarisznyában a 

nyúl, az igazi, amit tegnap lőtt
— Tyű, fékcímadta két lurkója, hát ti 

cseréltétek ki a nyulamat a játéknyuszitokkal.
A kis Gábor bátran bevallotta :
— Bizony ml cseréltük ki I Meg akar

tuk tréfálni a Guszti bácsit azért, hogy azt 
a szók szegény ugri-bugyl, tapsifüles nyuszit 
lelövöldözi a mezőn*

Volt Is aztán nagy nevetés. Guszti 
bácsi Is nevetett, de azért ettől kezdve el
ment a kedve a vadászattól.

sat=J8 Ballagó bácsi.

Az öreg almafa
Kis falunknak réges-régen 
Volt egy öreg almafáj*.,, 
A jó Isten tudja, mikor 
Virágozott utoljára.
Lombtalannak látták mindig, 
Mohos törzsét a szú ette* 
Az elmúlás éjszakája 
Ott borongott már felette.
Ki is vágták volna immár 
Az öreg fát nemsokára : 
Mikor egyszer csak felharsant 
A szabadság harsonája.
S lelkesedve ment mindenki : 
Öreg, ifjú, apa, gyermek ... 
Kard készült az ekevasból, 
Harangokból ágyuk leitek.
Csoda történt. Piros fényű 
Üstökös járt az ég boltján ;
S a nap sose sütött szebben, 
Szebb kikelet sese volt tán. 
Virág pattant az ugarból, 
A göröngyből rózsa nyílott... 
S az almafa száraz ága 
Bimbót hajtott, klviritott...

Nógrádi Pap Dezső.

Jaj!
Fáj a foga Juclkdnak, jaj!
Mért nem Inkább a cicának, jaj i 
Úgy kesereg, könnye pereg, 
De sok is a baj I.. <
— Kösse be csak, édes anyám, 
Még ma meg Is gyógyul talán, 
Jaj aj aj aj aj 1

— Kösse be a Vicának Is, faji 
Kendermagos cicának Is, Juj I 
Gyurikái uk, nyuszikának I... 
Kisebb lesz a búj I 
Hadd jöjjön a Lackónak Is, 
Tdnyertalpu mackónak Is, 
hlj' fajujaj l ’

Dlngha Béla,
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Palkó köszöntőt mond
Keresztapónál névnapot köszöntöttek. 

Terített asztal fogadta az érkező vendége
ket. Mert hát csak úgy ér valamit a jó kí
vánás, ha nyomon követi egy kis víg áldomás.

Már jóformán körülülték a vendégek a 
görnyedező asztalt, mikor egyszer csak nyí
lik az ajtó s belép a szobába egy nagy 
kutya meg egy kis ember. Keresztapó elibök 
ugrik nagy vidáman.

— No, de most már tisztára ki van a 
kerekszám! Keresztbeteheti a vonót a cigányl

De bizony csak ne tegye még az ke
resztbe a vonót! Hogyan lehetne akkor meg
hallani a Palkó köszöntőjét? Mert hogy 
azt akar mondani: kicslllan még a szeme- 
bogarából is, lemosolyog még az orra hegyé
ről is. Hektor Is bizonyltja: azért feszíti 
magát oly kemény állásba gazdácskája 
mellett.

Hát egyszer csak elhallgat minden kés
nek, villának a csörgése. Palkó nagy léleg
zetet vesz és tüzesen, hangosan belefog a 
mondókájába:

Kedves keresztapái
Csigabiga útnak indul 
Szálából Szelébe.
Szeredé« van az oldalán, 
Nagy bot a kezébe'.

Ariig az a csigabiga
Betoppan Szelébe:
Addig éljen kercsziapó
Friss, jó egészségbe* I

— Éljen 1 Éljen! — kiáltják a vendé
gek. Hektor elégedetlen nyalogatja a gaz
dája kezét; aki viszont csattanóé pacsit üt 
a keresztapó tenyerébe.

Keresztapó a magasba kapja kereszt
fiacskáját i

— Ilyen nagyra nöJJ, aranyos ember
kém I

Hanem ezzel még korán sincs vége 
minden számadásnak. Aki Ilyen fájlntos 
köszöntőt tud modanl, az bizony sok min
den jót érdemel.

— Nézzünk csak szét, Palkó, az asz
talon 1 — mondta keresztapó.

Az asztal pedig tele volt szépnél szebb, 
jónál jobb mindenféle süteménnyel. Kezdve 
a hájas pogácsától, föl a búbosra fújt rno- 
gyorótortálg,

— Nosza, Palkó keresztfiam I Válaszd 
ki magadnak, amelyiket akarod I

Hát a kis emberke egy pillanatig se 
gondolkozott. Egyenest rámutatott a' búbos 
nagy tőrtára. ‘

— Ezt akarom keresztapó I
— Tyü I — bökkennek a vendégek. 

— Sok az neked, Palkó! Nem bírod meg
enni i

—- Hát, ha ma nem bitóm, majd bírom 
holnap 1 Ha magam nem bírom : majd bír
juk ketten.

ígéret: szép szó *. * Mit volt, mit tenni, 
oda kellett tálalni, a búbos tortát a kis 
Palkó elébe.

No de már erre olyan derültség kere
kedett, hogy a cigány is alkalmasnak látta 
keresztbe rakni a vonót.

Palkó pedig nyngodtan látott neki a 
tortának. Egy-egy falatot le-lenyujtott Hek- 
torkának ...

Mert hát annak is része volt ám a 
névnapi köszöntésben I

Egri György.
BEcona

Fűzőset!.
Nehéz játék a fűzősdl, de nagyon mu

latságos.
Egy kis leány , tűt fog a kezébe. A tű

nek nagy legyen a foka. A hegyénél fogva 
tartja fölfelé.

A fiuk sorban megpróbálnak cérnát 
fűzni a tűbe, de csak a jobb kezüket hasz
nálhatják Bal kezében a leány Is n flu Is 
teli pohár vizet tart. Akinek a pohár vize 
kicsordul az zálogot ad.

Flu Is tarthatja a tűt, de akkor ter
mészetesen a lányok próbálják befűzni a 
cérnát.

Lázadó szív
A „Brassói Lapok* eredeti regénye, (ni 
Irta SZEDERKÉNYI ANNA.
— Elhiszed ezt nekem ?
A hangja meleg volt, a szivéből jött, 
Az asszony most ránézett.
Hosszan nézett rá, a férfi rezzenés 

nélkül állta a tekintetét.
És mig a sokat jelentő hallgatás feszült 

közöttük, valahol a gondolatai mögött elmo
solyodott Tamás. Eszébe jutott a gyermekkor 
játéka.

„Jártál az erdőn ?“
„Jártam“ —
„Láttál farkast ?“
Láttam“ . . .
„Féltél tőle ?“ —
Ö igen I Ö járt az erdőben és farkast 

is látott, angyalt is látott, mindent látott és 
megtanult félni is, vitézkedni is . . . megta
nulta rezzenés nélkül viselni egy asszony 
kutató, haragos, ellenséges — gyilkos — és 
reszketőn odaadó tekintetét ...

— Elhiszed Marjussza ?
— Elhiszem — felelte halkan — hogy 

te jót akarsz . . .
— És megpróbálod ?
— Megpróbálom . . .

XIII.
Az eperfa alatt a kecskelábra állított 

kerek tekenőben tészta sárgállott. A tarhonya- 
készítő rosta a teknő mellé állított alacsony- 
lábú asztalon. A Juliska néni keze sürgött- 
forgott a szita és tekenö között, mint a mo
tolla. Kicsit tovább a napra terített abro
szokon száradt a tarhonya.

Az eperfa árnyékosabb oldalán volt a 
nyugágy felállítva. Abban összegömbölyödve 
feküdt Marjussza. Mióta itt volt a faluban, 
Juliska néniéknél leeresztve hordta a haját. 
A haja megnőtt és megsürüsödött a napsü
tésben, de a bőrét nem fogta meg a nap. 
Pedig ott feküdt reggeltől estig az Isten 
ege alatt. Még se volt rajta ereje a napnak. 
Bágyadtan hagyta elömleni magán a szín- 
arany sugarakat. Lehunyt szemekkel, mintha 
mindig aludna félig, egyik nap a másik után. 
A két keze üresen nyúlt el mellette. Ezt a 
két tehetetlen, dologtalan kezet nem bírta 
nézni Juliska néni. Beteg volt ezektől az 
élhetetlen kezektől,

— Halott kezek, — gondolta magában. 
— Az Isten Atka nő az Ilyen asszonykezek 
után. Minek megyen férjhez az ilyen ? Hogy 
éppen erre kellett ráakadnia Tamásnak.

Unokatestvére volt öreg Füzessyné 
Juliska néninek. Amikor megérkezett a levél 
tollú, ,*■ levegő, tej, uj élet kell a fiatal 
asszonynak, meg a gyermeknek, nyitott szívvel 
és nyitott ajtóval várták. Harmadik hete volt 
már náluk a fiatal asszony. Harmadik hete 
nézte, szimatolta egymást idegenkedve a két 
különböző asszony.

Marjussza most összegömbölyödve he
vert a nyugágyon. Néha fölemelte a virág
csokrot az öléből. Azokat a virágokat a Juliska 
néni ura hozta korán reggel a földekről. 
Búzavirágok és piros pipacsok. Még akkor 
aludt Marjussza, amikor betette az ablakán. 
Juliska néni ránézett a virágokra. Az vonult 
át egy pillanatig az eszén, hogy mikor hozott 
neki utoljára virágot ez az ember? De mindjárt 
utána a gyerekek, az egész együttvaló életük, 
egybeszakadottságuk melegedett fői a szivében 
és megenyhülten biggyesztette a száját:

— Hadd legyeskedjék, ha jólesik neki. 
Abból nem lesz kára senkinek.

Marjussza a gömbölyű tarhonyasze- 
mecskéket nézte, az eperfák aljának zson
gását hallgatta, amint az a méhkas körülötte 
szüntelen szorgoskodott, épített, mozgott
zümmögött. A pitié szakadatlanul munkában, 
éjjel-nappal szitál-duruzsol, az örök mozgás 
a kövérkés, pirospozsgás, klcsapzott, barna- 
kezű asszony. Mi van ennek az életből? 
Érdemes ezért leélni egy életet, hogy szüljön, 
dajkáljon, etessen, altasson, nagymosást csi
náljon, tarhonyát szárítson. Mi ez az asszony 
tulajdonképpen ? Élet ez ? Élt ez magának, 
a saját külön életének ? Egyedül való énjének...

Az egyedül való én. , , Van ennek az 
asszonynak fogalma ilyesmiről ? Az egyedül
álló én . . . Ahová élete során ez az egye- 
dülvaló én őt Vitte-görgette . . , Halkan, 
szinte öntudatlanul mondta ki:

— Juliska néni, lehet Így élni egy egész 
életen át ?

A tarhonyakészltő kezek nem állottak 
meg. Szerényen dolgoztak tovább, csak jó
ságos szemei álmélkodtak a nyugágy felé,

Még ez kérdi, hogy igy lehet-e élni ? Ta- 
láncsak nem hiszi, hogy úgy élhetne más Jótét- 
lélek, ahogyan ő él I Hiszen az nem is élet I 
Az már meg van halva. Akitől csak úgy 
múlnak el szép napjai. De azért nem akarta 
megbántani.

(Folyt, köv.)
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Magyarország Ausztria
Az uj vámtarifa egyes osztályainak is

mertetését a mull vasárnapi uhunkban 
kezdtük meg; a további osztályom itt követ
keznek :

VI. osztály: gyümölcs, dél ígyü- 
mölcs, főzelék és más élelme
zési és élvezeti növények. Eb
ben az osztályban rendkívül magasak a vá
mok ; különösen a prlmeuröket (a gyümölcs 
és főzelékujdonságokat) terhelik Igen magas 
beviteli vámokkal. így a burgonya vámja 
(eddig vámmentes volt) február 16 és má
jus 31 között 20 korona, junius 1—június 30 
között 6 korona, s az csak az év többi ré
szében vámmentes.

VII. osztály : Italok. A konyak vám
ját 200 k.-ról 1600 és 1800 koronára, a li
kőrét 170 k.-ról 1800 és 2000 k.-ra, hordó 
sörét 5 k.-ról 10 k.-ra, palacksörét 18 k.-ról 
26 k.-ra. Az ásványvíz, ezután 6 k. vámot 
fizet az eddigi 1.6 k. helyett.

Vili, osztály: Élelmezési és él
vezeti Iparcikkel. Ide tartoznak az 
őrlemények és élelmiszerek.'Az őrlemények 
vámját általában leszállították, az élelmisze
rekét azonban jelentékenyen emelték. Az őr
lemények vámja az eddigi 15 k. helyett 
búzalisztnél 18, rozslisztnél 12 k. A szalámi 
vámja 100 helyett 150 k., margarin 45 he
lyett 80 k.

IX.: az élelmiszerek és az élelmiszer 
Ipar körébe tartozó hulladékok ; X.: állati 
nyersanyagok és hulladékok ; XI.: erdőipari 
termékek : XII.: növényi nyersanyagok és 
hulladékok; XII! : ásványok, ércek és hul
ladékaik, — ebbe az öt tarifaosztályba leg- 
többnylre vámmentes áruk tartoznak.

A következő nyolc osztály a vegyé
szeti árucsoportot öleli fel ebben a sor
rendben t

XIV. I savak, alkállák, sók, gázok folyé
kony állapotban, műtrágya ; XV.: szén, tő

zeg, aszfalt, kőolaj, s ezek termékei és flno- 
mitványai; XVI.: zsiradék, olaj, viasz, szu
rok és termékeik ; XVII,: keményítő, fehérje, 
enyv és termékeik ; Xill.: robbanó, világító 
és gyújtó anyagok ; XIX.: cserzőanyagok, 
festékek és festőanyagok ; XX.: illó olajok, 
Illatszerek, esszenciák, kozmetikai cikkek; 
XXI.: finomított vegyi cikkek és nyersanya
gaik. — Ezekben az osztályokban az uj 
vámtarifa sok árucikk vámját mérsékelte, 
miből több belföldi iparág fog hasznot húzni; 
erre annál nagyobb szükség volt, mert az 
ország szétdarabolása folytán vegyészeti ipa
rának túlnyomó nagyrészét elvesztette. — 
Ugyanezekben az áruosztályokban vannak 
azonban Igen magas védővámok is, amelyek 
elsősorban a mezőgazdaság érdekeit sértik. 
Így a hamuzsir vámját 1.9 k.-ról 6 k.-ra, a 
krlstályszódáét 1.5 k.-ról 2.5-re, a chlorofor- 
mét 50-ről 150-re, az étherét 200-ról 300 
k.-ra emelték. A gyertya és szappangyárak 
védővámjait Igen magasra emelték. A stearln 
gyertya vámja az eddigi 28 k. helyett 50, 
70 és 94 k. lesz, a közönséges szappané 12 k. 
helyett 25 k., a flnomé 36 k. helyett 150 k. 
A keményítő vámja eddig 16 k., ezután : 
burgonyakeményitő 80 k., búza és tengeri- 
keményítő 40 k., rlzskeményitő 60 k., dex- 
trln 60 k. A keményltőlpar ma Igen fejlett 
Magyarországon, — A vám a festékárukat 
Is védelme alá veszi A festékgyártás nyers
anyagai vámmentesek, a kész festékáruk 
vámja pedig Igen magas. (Folytatjuk.)

Németorszá gr
A brassói német, konzulátus közli azok

kal a kereskedelmi és Ipari körökkel, ame
lyek Németországgal összeköttetést keresnek, 
hogy bármikor készséggel bocsátja rendel
kezésükre azokat a német szaklapokat, ame
lyek hozzá rendszeresen járnak és készség
gel ad bármilyen felvilágosítást üzleti ügyek
ben. Cím; Brassó, Postarét 20.

Az osztrák köztársaság a többi utód
államoktól eltérően határozottan szabadke
reskedelmi vámpolitikát folytatott, aminek 
jele az Is, hogy ott még mindig az 1906. évi 
vámtarifa van érvényben. így az osztrák ko
rona zuhanása idejében átmenetileg az osz
trák vámok alig voltak érezhetők, s ma Is 
csak egy néhány fényűzés! cikknél tesz tl- 
zennégyezeret a vámszorzószám, a legtöbb 
cikknél csak tízezerszeresét kell fizetni a 
békebeli vámoknak, ami azt jelenti, hogy 
az Ausztriába bevitt áruk vámja a békebeli
nek csak 6Oo/o-át teszi, sőt ha figyelembe 
vesszük, hogy a készáruk ára mindenütt 
a békebelinek többszörösére emelkedett, ak
kor a tényleges vámteher alig teszi a béke
belinek 4O°/o-át.

Az osztrák kereskedelmi politikusoknak 
ezzel az volt a céljuk, hogy a dunai forgal
mat, valamint az Európa keléti és nyugati fele 
között lebonyolódó kereskedelmi forgalmat 
Bécsbe tereljék és hogy amellett a bécsi Ipari 
területnek nyersanyagszükségletét olcsó vám
tételekkel biztosítsák.—Ennek a törekvésnek 
volt Is némi eredménye, de úgy látszik, 
mintha ezek az eredmények az osztrák ko
rona megszilárdulása után összezsugorod
nának."

Ennek elsősorban a szomszéd államok 
s különösen Cseh-Szlovákla ellenséges gaz
daságpolitikája az oka, ott ugyanis mindent 
elkövettek arra, hogy az osztrák áruk be
vitelét megakadályozzák. — Erre az osztrák 
köztársaság Is kénytelen volt hasonló rend
szabályokkal felelni s a helyzet odáig fej
lődött, hogy végül Ausztriában is hozzá kel
lett fogni a vámtarifa teljes átdolgozásához. 
Erre azért is szükség van, mert az eddigi 
vámtarlfálls alapon nem tudják eltüntetni 
az osztrák kereskedelmi mérleg állandó 
hiányát.

Emiatt 1923-ban életbe léptettek egy

vámtarifa-novellát, amely azonban csak rész
leges segítséget jelentett. Ma már folyik a 
gyökeres vámreform tervezet megvitatása, 
de általában ezzel nincsenek megelégedve 
a gazdasági érdekeltségek, mert a kormány 
rideg pénzügyi szempontokat ta/tva szeme 
előtt, megelégszik az eddigi vámokra egy 
száz százalékos felárral, illetve emeléssel, 
de nem vizsgálja az egyes iparágak külön
leges helyzetét. Az Iparnak ez a kifogása 
mindenesetre figyelmet érdemel ; a háború 
folyamán és a háborút követő idők alatt az 
osztrák ipar helyzete is rendkívüli mérték
ben módosult s ha az újonnan felmerült 
problémákat a vámtarifával kapcsolatban az 
osztrák kormány most nem tárgyalja le, ak
kor később kell erre sort kerítenie. — S fi
gyelembe kell venni azt is, hogy a szabad 
kereskedelmi Irányzatnak Kelet Európában 
Bécs és Ausztria a legtermészetesebb kép
viselője és ennek mar az uj osztrák vám
tarifában is kifejezésre kell jutnia.

Görögország
A görög kormány uj vámrendszerében 

a legalacsonyabb és a legmagasabb vám
tételek vannak megszabva; a legalacsonyabb 
tételek azt az alsó határt jelzik, ameddig ide- 
f'en államokkal való szerződések keretén be
ül a görög kormány leszállhat, természete

sen megfelelő eredmények és hasonló értékű 
kedvezmények fejében. Az uj vámok jóval 
magasabbak az eddigieknél és a vámmentes 
áruk számát Is lényegesen csökkentették. Leg
magasabb váip alá esik minden fényűzés! 
iparcikk, a szeszes Italok, de magas vámot 
rónak a gyapotcérnára, gyapot és gyapjú
szövetekre Is, az uj görög vámtarifának ugyan
is erős Ipari védővámos jellege van. A vám
rendszer munkálatai még nincsenek teljesen 
befejezve és így valószínű, hogy az uj vám
tarifa az ősz előtt nem léphet életbe,

Az Erdélyi Kárpátegylet magánposta 
bélyegei

Irta i MMsI Jakóta Géza.
(Mimién jog fenntartva.) (2)

ABÉ^
HKMQB1S6 ,R«dor* No. 481

Dr. ÜRMÉN YI 
Import-Export de mard postale. 

IMD Tlml^oara. 
Románia legnagyobb BÉLYEGKERESKEDÉSE 11 
Bélyegválasztékok előrehaladott gyűjtőknek 
rendelkezésre állnak. — Könyvkereskedők és 
tőzsdézek löszére bizományi lerakatot ad.

Ves»s tzyUJteményelzet I 
A loigalomből gyűjtött román bélyeg ezréért 
3b Leltilzct. Kiadásában jelenik meg az egyet
len romániai bélyeg-újság: „DÉR BANATER 
PHILATELIST" sok csctehlrdetéssel. Mutat
ványszám ingyen. Előfizetés 1924-re 60 Lei.

Ezen bélyegek lebetüzése 1807-ig egy keret- 
nélkílll hosszúkás bélyegzővel történt, mely mellé a 
keletet kézzel Írták. Később erre a célra egy kettős 
keretű kerek bélyegzőt használtak, következő fel
írással i „Slebenbürglscher Karpathenvercín-Sektlon 
Hermanstadt — Kurha us auf dér Hohen Rinne“, 
azután közepén a kelettel, nan, hó és év jelzéssel.

Használva még találhatok itt ott, de haszná
latlanul egyike a legbecsesebb bélyegeknek, 

1901-ben a 2-ik kiadás*két értékben és uj 
rajzban jelent meg, diszltményes ovális keretben 
előbbi felírással évszám nélkül, de értékjelzéssel. 

1903-ban a 3-ík kiadás 2 filléres értékét az 
1001-es rajzában, de még évszámmal adták ki. A 4 
filléres érteket 1003-as évszámmal nem bocsátották 
ki. mert az előbbi készlet elegendő volt a szükség
képpen 2 drb 2 fillérest Is fel lehetett használni,

E kiadás fogazata több rendellenességet 
mutat, mint pl. „kettősfouazást" vagy a merőleges 
főgázáé hiányát. Mindezek a hibák nem spekulációs 
aüek, éppen, úgy, mint a 4 filléres érték 

izése.

Tévnyomások, próbatevonatok eddig isme
retlenek.

1906-ban és 1909-ben még 2 és 5 filléres 
értékű, de előbbi rajzu bélyegeket használtak fel.

Az 5 filléres érték 1906 és 1909-es évszám
mal eddig teljesen Ismeretlen volt, mert kevés 
példánykészlete csakhamar észrevétlenül felhaszná
lódott s a maradvány, valamint az 1910-1 kiadás 
nagyobb készlete 19Í6-ban tűz martalékává lett.

19i0-ben uj rajzban, a tájképes szépbosnyák 
bélyegek mintájára megjelent a mostariig forgalom
ban levő bélyegsorozat, a gyógyhely főuccáját 
jobbróí-balról fenyvesektől körülvéve ábrázolva. 
A rajzot Hecker János tervezte. Könyvnyomat 4 da
rabból álló iveken.

1923-ban a fenti rajzban, szín változtatással 
újabb kiadást bocsátottak ki.

1924 junius 10-én, tekintettel a Romániához 
való odacsatolásra és ezáltali értékváltoztatás miatt 
2 értékből (50 báni és 1 lej) álló, uj sorozatot bo

csátottak ki díszes keretben, az alapítónak, dr. 
Conradt Károlynak és Gutt Róbertnek arcképével, 
valamint a gyógyhely főutjának művészies látképé
vel és ,1894 10. Jani 1924«,.továbbá ,Hohe Rinne« 
felírással, értékjefzéa nélkül.

Végűi, hosszú éveken át való pontos tanul
mányom alapján kimerítő táblázatot állítottam össze, 
amely által sok kétely fog eltűnni, és eddig nem is
mert kiadások bukkannak elő. Óhajom, hogy eme 
soraim járuljanak hozzá ahhoz, hogy magyar gyűj
tőink, akik eddig mindenféle kétes kiadású külföldi 
bélyegekért sokszor nagy összegeket is áldoztak, 
inkább saját szeretett hazájuk bélyegeit gyűjtsék, de 
azokat annál behatóbban, tudományos alapon, amely 
rendszer által kevés anyagi áldozattal nemcsak 
kedvtelésüknek, de hazájuk történelmének is igen 
fontos szolgálatot teljesítenek.

Az BionyrnorKar

Michel Europa
katalógus

1924-1925-re 
már kapható.

ár. frankn MA 1 .1 .__ _ _ _ ’^ ■* * * - —^m

Nachtragok havanként Szállíthatók darabonként 
16 lel. — Fogazatmérő Siet - Csipesz 90lel, 
Vlzjelkereső 3ö és 80 lel. — Egyoldalú ragasztó

1 12- 18 lel, kétoldalú 25 30 lel Cserefüze-
I tek 6 és lő lel. Utánvételezésnél 6 lel pótdíj.

Bel- és külföldi bélyegekben állandó nagy 
választéki — Hlányjegyzékre (Mnncollstára) 
árakat közlök és kívánatra szállítok Katalógu
sok, albumok, albumnachtragok megrendelhetők. 
Közép és előrehaladott gyujtŐkneK letét vagy 
referencia ellenében'választékot Is küldök. - 
liereneeeborliekok l leitől 100 léig kaphatók. 
Bizományosok magas jutalékot kapnak Gyűj
teményeket Veszek. Csak á lel válaszbélyeg 

csatolása ellenében válaszolok,

K E M É N Y A. bélyegkereskedő 
ORADEA-MARE, STR. VLAHUTA 50.1

Az Erdélyi Kárpátegylet által kiadott magánposta bélyegek táblázata:
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Névérték Megnevezés
Példám 
kénül 
drbban

la
1895 jun. 1 (2 Kreuzer)

értékjelzés nélkül, sárga papír, fekete nyomás, vágott szél, 500felezve
» « ?F h » » » »• lev. lapon

2

2a

3

3a

3b

1901 jul. 25

2 H (etler)
értékjelzéssel, vörös papír, fekete nyomás, vágott szél. 100

„ . . » »12 V» vonalfogazással 4,872

4 H (aller)
„ tojássárga papír, fekete nyomás, vágott szél 100

» kéiwdíg& » ff ff * * • 100

4,872» ii * s „ 12Ví vonalfogazás
4

1903 jul.B 2 H (cller)
„ vörös papír, fekete nyomás, vágott szél 2,000

^ » IRVs vonalfogazás 9,900
0

1900 aug.3
2 H (eller)

» vörös papír, fekete nyomás, vágott szél 2,090
5a ■ » » » »12 Ve vonalfogazás 7,920

° 0 II (eller) „ világos zöld papír, fekete nyomás, „ 9,900
7

8
1900 jul. 3i

2 II (eller) „ vörös papír, fekete nyomás, „ 2,000
5 H (eller) h Sötét zöld papír, fekete nyomás „ 2,000

A

KI
10W ápr. a

5 (Heller)

„ fehér papír, barna njomás, „ 22,860

- -»------ » . i. _ iöld U.............. h 14,960
li

1923 junj
3 (30 báni) „ fehér napír, kék nyomáé, „ 5,38(1

12 5 (50 báni) „ » h vÖfÖBesbHiiin nyomás, „ 6,300
13

1924 Imi. 10
(»0 báni) érték jelzés nélkül, fehér papír, zöld nyomás, „ 30,000

14 _UJSÜ_ 3(itU()0

ROM A NI A EGYEDÜLI SZAK
SZERŰEN BERENDEZETT 
Ilii! BÉLYEGKERESKEDÉSE 11!!! 

FISCHER SÁNDOR 
ARAD, STRADA EP. RADU (MAGYAR- 
UCCA) 17 SZÁM. Ilii POSTAFIÓK 79.

B
élyeg-gyűjteményét 

el ne adja addig, amíg 
nekem minden vétel
kötelezettség nélkül 
meg nem mutatta. Ve
szek mindenfajta 
bélyeggyüjtemé- 
nyékét, nagyobb 
gyűjtemények eladása 
esetén odautazom. :-: 
Komoly gyűjtőknek 
kellő referencia ellené
ben ízléses kivitelben, 
olcsó árakon választé
kot küldök. A tőlem 
vásáréit bélyegekért 
ntlndanlwr »óvatossá
got vá Intik. - Románia 
területén M ország 
minden részében több

Hit
mint nyolcvan lerakat.
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AZ AUTÓ
WMtHlMafltfittata^t!^^

Olaszországban nincs vasúti sorompó
Olyan országokban, ahol a vasúti há

lózat sűrű, a sorompók nagy akadályt je
lentenek az autóforgalomra nézve és még 
veszedelmesek Is, mert hanyag kezelésük 
külön katasztrófákat zúdít az autó és a 
vasút utasaira. A sorompóknál való álldo- 
gálás a legtöbb esetben túlmegy azon a hatá
ron, ameddig szabad volna mennie. Mi is 
megírtuk, hogy egy párisi újság igazgatója 
keresetet nyújtott be egyik német vasut- 
igazgatóság ellen, mert 42 percig kellett 
autójával várakoznia a vasúti sorompó előtt, 
pedig valami rendelet szerint legfeljebb tiz 
percig szabad a sorompónak zárva lennie. 
A társaságot el is Ítélték 150 márka kárté
rítésre, de ezzel még nem oldották meg a 
vasúti és az autóforgalom kibékítésenek 
problémáját.

Olaszországban sem jobbak ebben a 
tekintetben a viszonyok, mint Németország
ban. Egyik autó-tura utasa panaszolja, hogy 
Nervl és Recco között mindössze 10 kilo
méteres útvonalon háromszor kellett a vas
úti sorompók előtt megállania, az egyiknél 
9 percig, a másiknál tizenkettőig és a har
madiknál 17 percig. Az olaszok most aztán 
végleg és radikálisan megoldották kérdést: 
lebontottak minden vasúti sorompót.

Ennél helyesebb Intézkedést el sem 
lehet gondolni. A sorompó indokolt volt 
addig, amig a nagy tömegek még nem is
merték eléggé a vasutat és hajlandók vol
tak könnyelműen elébevágni a közeledő vo
natnak. Ma már ez nem igy van, ma már 
mindenki tud annyira vigyázni, hogy okta
lanul kockára ne tegye magát, kocsiját, uta
sait, barátait. Különösen az autóvezetőre 
lehet e tekintetben reá bízni a maga sor
sát, mert hozzá van szokva a leggyorsabb 
forgalom biztos lebonyolításához, az ucca- 
sarkokon nagy gyorsasággal kikanyarodó 
jármüvek kikerüléséhez. Az autóvezetőnek

SCHIEL TESTVÉREK 
BRASSÓ

GÉPGYÁR R.T. VÁROSI LERAKATA.

Christel-féle faszijkerék eladási köz
pontja. — Bőrhajtószijak — Svájczi 
malomselyem — Szegedi fölvonó
heveder — Malomkő-élesítő szer
számok — Technikai és autótech- 
-o-o-o-o- nikai cikkek, -o-o-o-o-

Jelzőtáblák országutainkon
Az országutak jelzésére igen kitűnő, 

jól bevált módot alkalmaznak újabban az 
utbiztosságok. A fontosabb csomópontokon, 
a községek és városok szélén, de igen sok 
helyen minden lakott helytől távol, az út
elágazásoknál és útkereszteződéseknél ren
des oszlopokon hófehérre festett, nagy, ol
vasható, fekete betűkkel irt táblákat talál 
az utas ember vagy a túrázó automobilista 
s ezek a táblák nemcsak a legközelebbi 
községeknek a nevét és távolságát mutat
ják, hanem a fővonalak legközelebbi nagy 
csomópontjait is. Így Székelyudvarhely mel
lett a táblán Brassó irányát és 92 kilomé
teres távolságának pontos, száz méterekig 
menő megjelölését találjuk; valamivel odább 
a Sepsiszentgyörgy felé való elágazást jelzi 
egy újabb tábla — s igy vannak beszórva 
táblákkal úthálózatunk más pontjai is.

a rendszer igen kitűnő és a kivitel is 
elismerést érdemel. Minél <öbb ilyen táblát 
kérünk, mert ez a forgalomnak s különösen 
az automobilizmusnak belső igényeit szol
gálja; a lovas fogatoknak elég a legköze
lebbi megálló, helység, város jelzése is, de 
az automobil nem tud eligazodni, ha órán
ként esetleg száz kilométert elérő gy< rs ha
ladásának megfelelő távolságra nem szóla
nák az utjelzések.

És mikor annyi minden van, ami szi-

igazán nincs szüksége a sorompók gyám
ságára. Sorompó helyett most zöldre, fehérre, 
pirosra festett oszlopok állanak a vasúti át
járóknál, középütt nagy táblával, amelyen a 
méreg és a halálos veszedelem jele van: a 
koponya, két keresztbetett lábszárcsonttal, 
fent pedig két hosszúkás tábla, lapos x 
alakba fordítva, az egyiken ez a felírás: 
ATENTI AL TREND, vigyázz, ha jön a vo
nat, a másikon csak ennyi: PER1COLO, 
PER1COLO, veszedelem, veszedelem. — A 
forgalmas útvonalakon nagy táblák állanak, 
a mellékvonalakon kisebbek. S az oszlopo
kon helyet találnak annak az autós cégnek 
a hirdetései is, amelyek azt felállították. 
Úgy látszik, az olasz vasutigazgatóság nem 
utasítja el az apróbb előnyöket sem, ha 
megtakaríthat velük valamit a költségvetése 
számára.

Ez a sorompónélküll rendszer nem is 
olyan veszedelmes, amilyennek első pilla
natra látszik A városi villamosok ebben a 
tekintetben sok mindenre megtanították az 
igazgatóságokat, mert kétségtelenül megfi
gyelhető, hogy az éles kanyarodók helyein, a 
szűk uccákon soha sincsen gázolás vagy 
baleset, ellenben a széles útvonalakon for
dulnak azok elő, ahol minden gyalogosjáró 
kevésbbé vigyáz és könnyebben válik köny- 
nyelművé, szórakozottá.

Bizonyos, hogy a sorompók eltörlése 
nem növeli majd a balesetek számát, mert 
minden utasnak, minden kocsisnak, minden 
autóvezetőnek növeli a saját magával szem
ben való felelőssége érzetét. Ha mindenki 
tudja, hogy nem vigyáznak helyette, maga 
fog" magára vigyázni és bármilyen különös
nek tűnjék Is fel, a balesetek száma csök
kenni fog. Csak legyenek ott az útkeresz
teződéseknél a néma és mégis beszédes 
jelzőtáblák és tanítsanak meg mindenkit a 
modern forgalom eszközeinek tiszteletére.

goru kritikát kiván, s amivel szemben a kri
tika gyakorlása elől e lap hasábjain nem 
térhetünk ki, most igazi örömmel dicsérjük 
meg ennek a gyakorlati intézkedésnek ter
vezőit és végrehajtóit.

Az autó és egy bika
Kolozsvári tudósítónk jelenti : Sándor 

Béla földbirtokos, a volt magyar belügymi
niszternek, Sándor Jánosnak a fia Kolozs
várról Déva felé haladt autójával; útközben 
egyszerre egy véres fejű bika átugorva az 
országút mentén húzódó árkon, nekiment az 
autónak és többször beledöfött a motor
házba, végül azonban kénytelen volt meg
hátrálni a 36 lóerő elöl s egyetlen sikere az 
volt, hogy a sárhányót összetörte, neki ma
gának azonban semmi baja sem lett s vé
gül is a hatóságoknak kellett intézkedniük, 
hogy ártalmatlanná tegyék. Eddig ugyanis 
már három vásáros kocsit öklelt fel s kér
dés, hogy a sikertelen autó-mérkőzés után 
nem tért volna-e ismét vissza a több ered
ménnyel járó vásáros kocsikhoz.

A gyalogjáró is felelős a balesetért
A híres Berlingske Tidende írja Ko- 

penhágából a következő esetet: Két fiatal 
hölgy haladt az úttesten keresztben az ucca 
túlsó oldalára, nem törődve a jármüvekkel; 
egy autó már csak hét méternyire volt tő
lük, mikor a soffőr észrevette őket,

azonnal jelt adott, de a hölgyek ugyanolyan 
kényelmes tempóban folytatták útjukat, mint 
addig; a soffőr nem akarva szerencsétlen
séget előidézni, balra tért ki s összeütkö
zött egy kis autóval, amely szintén teljes 
sebességgel haladt; mindkét kocsi felfordult, 
üvegek, ablakok betörtek s óriási feli rdu- 
lás támadt.

Erre megindították az eljárást, még 
pedig elsősorban a két hölgy ellen, mert 
Ők idézték elő a szerencsétlenséget s má-

EREDETI

FORD
személy Kocsi, 

teher Kocsi, —-
Fordson-tractor 

és alKatrészeKet

gyári árakban szállít

TEUTSCH GYULA 
képviselő gépgyára, 

Brassó.

Doktori cim a győztes Mercedes autó 
tervezőjének

A stuttgarti műegyetem tiszteletbeli dok
tori elmet adományozott Porsche mérnök
nek, a Daimler társaság Igazgatójának, aki 
a Targa-Florlo győztes Mercedes kocsiját 
tervezte.

A newyorki kiállítás tanulságai
Már Irtunk a newyorki autóklálll- 

tásról, amely minden tavasszal a legjelentő
sebb eseménye az amerikai autóiparnak, te
hát az egész világ autóiparának Is. A mos
tani kiállításon 96 kocsi mutatta be az ame
rikai autógyártás legújabb Irányait. Ezt az 
Irányt most sem meglepő újdonságok és ta
lálmányok jellemezték, amelyek a dolog ter
mészete szerint az autóiparban lassanként 
megfogyatkoznak, hanem bizonyos egyönte
tűségre való törekvés.

Legerősebben jelentkezett ez a törek
vés a motorokban, mert a 96 gép közül 67 
volt hat hengeres motorral ellátva, 18 négy 
hengeressel és 11 nyolcassal. A hat henge
res motor egyre jobban elterjed és általá
nossá válik s mindenféle kocsikra egyfor
mán alkalmazzák. Négy hengeresek az is
mert kocsik közül a Ford, Star, Cheviolet, 
D^dge, Buick, Nash. A motorépitésben nem 
műt t tt a kiálmás különösebb haladást. 
A mu.t ívben feltűnést keltett s mi is be
számoltunk a préselt levegővel hütött Chev
rolet motorról; a kísérletek valószínűen most 
is folynak, de a kiállításon nem lehetett 
eredményüket látni. Igen nagy sikere volt a 
kiállításon az uj Essex és Oldsmobile ko
csiknak, amelyeket az átlagosnál jóval ma
gasabb áron adtak el.

A legtöbb motoron a ventilek oldalt 
vannak elhelyezve. Ezt a következő szám- 
adato» mutatják : 96 motor közül 63 motor
nak a ventiljei oldalt egymás mellett vannak 
elhelyezve, négynél, s közöttük a nagyon 
erős Locomobil, Mac Farlan és Pierre Arrow 
motoroknál szimmetrikusan, 21 kocsinál fent 
és ötnél a Knight-féle tolattyus-rendszer van 
meg. 74 motor vízhűtéses, 19 thermostattal, 
21 thermosiphonnal és egy, a hat hengeres 
Franklin levegő-hűtéssel van ellátva.

A kompressziós tér 3.48 és 5.10 között 
váltakozik. A legkisebb a kompressziós tér 
a Buicknál, legnagyobb a Cadillacnál.

A hengerméretek tekintetében az alsó 
határon a kis négy hengeres Star-kocsi áll, 
amelynek méretei 78X107, legnagyobb a 
Stütz 11(1X150. A fordulatszám átlag 2000 
és 25o0 között váltakozik, a Duesenberg hat 
hengerese ellenben 3500 fordulattal dolgo
zik, a lassú járású Gray motor pedig csak 
1500 fordulatot ér el percenként; a Ford 
motorok 1600 fordulatot tesznek, a Rolls- 
Royce 1800, a Franklin 1900 fordulattal dol
gozik.

A kormánykészülékek elég változato
sak, azonban megállapítható, hogy a konus 
eltűnt. Mindössze három kocsinak van ko- 
nusos kormányzása, a Brewsternek, Chev-

sodsorban a soffőr ellen, aki szabálytalan
ságot követett el azzal, hogy balfelé tért ki 
és nem jobbra s mindnyájukat el is Ítélte 
a bíróság, kötelezve őket a birságon kívül a 
kár megtérítésére Is ; az ítélet kimondta, 
hogy a gyalogjáró hölgyek vétkesek a bal- 
e-etben, egyrészt, mert mikor a járdáról le
tértek, nem tájékozódlak a jármüvek felől 
és mert a jelzés i adatára sem siettek az 
autó utjából kitérni.

EREDETI

FÖM-MT6
alkatrészek

raktáron

Schiel Testvérek
péppyór r. 1.

A nyugatnémetországi hegyiverseny
A kölni automobilklub vándorserle

géért junius 15-én versenyeztek a német és 
a külföldi kocsik. A külföldiek közül 3 Bu
gatti, 2 Fiat, 2 Oakland, 2 F N, 1 Delage, 
1 Buick, 1 Chirr/biri 1 Bianchi és 1 Amil
car kocsit jelentettek be. Az eredményről 
még nem kaptunk tudósítást

roletnek és a Rolls-Roycenak. A kiállított 
kocsik közül a Fordnak két gyorsasága van, 
öt kocsinak négy és a többi 90-nek három.

A fékrendszerek tekintetében a leg
utóbbi párisi és londoni kiállítások az ame
rikai tervezőket is az első kerékfék Irányá
ban befolyásolták. A kiállított kocsik közül 
64 kocsin hátsó kerék fék van, 21 kocsin 
egy hátsókerék és egy hajtómü-fék (Qetrlebe- 
Bremse), négy kerék-fék van 8 kocsin, négy 
kerékfék és amellett még hajtómű-fék 3 ko
csin. Négy kerékfékes a Buick, Cadillac Due
senberg, Pockard. A Duesencerg, Chalmers, 
Peerless és Kissel hidraulikus fékeket hoztak. 
Ezeknél a fékpedál egy kart mozgat, amely 
a folyadékot a csőrendszerbe nyomja és ez
zel a fék-műveletet megindítja. A felhasz
nált folyadék felerészben glicerinből, fele
részben denaturált szeszből áll, hogy a fa
gyás minél alacsonyabb hőfokon következ
zek be.

A légpárnás abroncsok megjelenése 
annak idején nagy feltűnést keltett s azok ma 
is Kedvednek látszanak. A tervezők azonban 
még nem oldottak meg minden nehézséget, 
így a csúszás és a farolás kérdését. Ha ezen 
Is túl lesznek, semmi sem áll majd a lég- 
tömlős abroncsok elterjedésének útjában.

Mint már a múlt számunkban Is irtuk, 
az amerikai kocsiárak bámulatos széles ha
tárok között mozognak. A két üléses Ford
nak 350 dollár az ára, az öt ülésesnek 380, 
a Locomobil ellenben 11.200 dollár. A nálunk 
is ismert kocsik a következő árakon kap
hatók: Chevrolet 495 dollár, az Overland 495, 
a Dodge 880, a négy hengeres Buick 965. 
Az öt üléses hat hengeres kocsik közül a 
legolcsóbb az Oldsmobile 750 dollárért. A 
nagy Rolls-Royce lukszus-tipusu kocsi 10.900 
dollár. A Cabriolet és a Locomobile, — mint 
említettük, 11.200, Coupé Landaulet Pierre 
Arrow 8000, Brougham Duesenberg 7800, 
Pockard Sedan Limousin 4950, Imperial- 
Sedan-Cadillac 4400, Lobourdan-Mormon 
4285. Azok az autókedvelők tehát, akik lej
ben számolnak, 80 000 lej és harmadfél mil
lió lej között válogathatnak a különböző 
amerikai autókban, — ab Amerika.

Egy kitűnő karban levő 
6 hengeres túra 

Mercedes személyautó 
differenciállal ellátva olcsón eladó. 

!
Cím megtudható 607 szám 
alatt a lap kiadóhivatalában.
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„STOEWER“
24 és 36 lóerős

„MÉRCÉDÉ S“
25 és 40 lóerős 
legmodernebb 
és legújabb 
kivitelben, 

raktáron és azonnal szállítható. 
VEZÉRKÉPVISELET: 
(OMPANIA ANGLO-AMERICANA

UDVARI SZÁLLÍTÓK 

NAGYSZEBENI FIÓK. 
Távbeszélő: 180. Táviratcím : ANGI OCO. 
Bukarest — PforxHeim. | 
Románia legnagyobb műszaki és | 

gépvállalata.
Állandó gépkiAllitAsi |

5112 ■

ACÉLLEMEZ ÜZLETI «01 

REDŐNYÖKET 
Esslingcni ablakiaredőnyl, Napellenző szer- 
kezeteket, gyártunk és legolcsóbban szál
lítunk. Árajánlattal díjtalanul szolgálunk 
HADÁSZ TESTVÉRF.K 

ORADEA-MARF (NAGYVÁRAD) STR. CUZA VODA
TELEFON 11-94. (SZACSVA Y-U.) 17 TELEFON 11-94.

I Nagy harisnya I
j vásár mélyen le

szállított árakkal
Blatt, Kapu-u. 38.

3

En Csillag Anna 
18n cm. hosszú, óriási Loreley hajam« 
az általam feltalált kende» e> szsjnpan 
14 havi használata után kaptam. Ez az 
egyedüli ezer hajhullás ellen te annak 
nővósít előmozdít}«, a fejbőrt erősíti. 
Férfiaknál előmozdítja a teljes, eiötel 
Jet ezakállnövéet ée rövid haeználat 
„tán úgy « haj, mint a azakáll l,rm. 
szeles fényit ée »ürüeégü le»« ée ma 
kiméi a legvégsőbb korig Idóalőtt e 

kúrál megőeeüléeTőr.
Kuy Kossly keennea I.«l 3<>-- 
Kuv <lrn. »xnppnn „ 35.» 
Kapható minden gvőgyezerláibon el 
drogériában vagy az őssreg előteles 
megkUldéaa mellel a romániai tő,ak

táiból i

Gratia Kulitól IMiMI, Krai.

LANZ
IMWNMMWWM^^

GŐZ- ÉS MOTOR

CSÉPLŐGÉPEK
MINDEN NAGYSÁGBAN.

MOTOREKÉK
KASZÁLÓGÉPEK
AZONNAL RAKTÁRRÓL SZÁLLÍTHATÓK, 

unom l i. 

BUKAREST, SÍRIM BAT STE14. bls. 
527

Tőzsdei Hírlap
a legjobb és legelterjedtebb budapesti nrs- 
pllop. Megjelenik délutánonként 12-16 
oldal terjedelemben A legeredményesebb 
hirdetési orgánum. (Politika, Közgazdaság, 
Tőzsde, .Színház, Sport) Legponb s dib hír 

szolgálat K vllág minden n szól öl
Szerkesztőség, kiadóhivatal és nyomda: 

Budapest, V«., Vilmos csásadrut 78.

Utat' ELSŐ Lloyd IWS
K IIl> F I. V II P. S Z I 8KS Z H II A II 11 <1 Y A II 

Cin), Cnlvn Heuelaa Ferillnnnd IU.
Tel.-lnterurban i 218. Sürgönyeim i Juvellcre, CluJ.

ÉkszerárugyártAs és nagykereskedés I
Eogusaatl arany és forrasztó. — Ar ny-, ezüst-, platina- 

beváltási Kkmzle ós Sehwarzwaldl órákban vala
mint klns-ezüst tárgyakba , nagy lerakat I 

(.»ék vlaKontelnruHitöknnk I

! Borszék-fürdő!
Szezon július I — szeptember 15. Szénsavas- fi 
és Iszapfürdők, meleg és Hideg. - Elsőrangú 
éttermek, szállodáit ua vllmlt minden ktmilort- 
tal, vidauyvnugiiáshhl. — ívutMimiha arait.

VaStitélIomAi i TcpHK^ RomÁnl. 
Minden vonatnál kocsi és autóbusz közlekedés. 
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A DEUTZI
M & W-É Hl 
felülmúlhatatlanok, semmilyen más 
gyártmány által utolérve nincsenek!

QX®
Hajtóanyagfelhasználásuk: 
-—■ minimális. —-

Teljesítményük: 
felülmúlhatatlan

Szerkezetük : 
egyedülálló.

Az árak: 
előnyösek.

Referenciák: számtalanok az összes világrészekből.
ÖIÖ MOTOROK
benzin, szivógáz, földgáz, benzol, 
nyersolaj és petróleum részére, 4-től 
20 H. P.-ig nálunk állandóan raktáron vannak, 
úgy stabil motorokban, mint lokomobilokban, 
kerekekre szerelve. Nagyobb motorokat egészen 
50 HP-ig a gyárból rövid idő alatt szállítunk, ül! 
Felhatalmazást nyertünk a gyár részéről annak 
közlésére,4 hogy az árak lényegesen 
leszállittattak, amit a német valuta stabi
lizálódása, valamint a munkaidő meghosszab- 
■«■■■■■■■•■■ bitása tettek lehetővé. ■■■■•■■■■■■a
Ajánlatokat és ábrás ismertetéseket stb. azonnal és 
költségmentesen küld a főelárusitóhely és motorlerakat

E. SZ. G. E. GÉPOSZTÁLY«
NAGYSZEBEN (SI BIU), Sós-utca 22. Szám.
Folyószámla: Nagyszebeni Földhitelintézet. HHH

Ili! 1L

v

#

Elismerten legjobb minőségű

I>EANIA
moziszenek, szénkefék 

raktárról azonnal kaphatók

Elektrotechnikai és műszaki vállalat, 
Galván elemek gyára.

TIMISOARA, II. Calea Buzia?ului 12.
U.J<»nn*»n megnyílt ax

Esplanade Palace
i>r.A Holla Hu* ♦vrrMbs’n

Hívd. Amdcml.’l 
íl ür. ninH.

I
Modrvn Li$Hy<»lw\

Lift, fürdő, meleg ée hideg víz a m.p vagy 
éjszak« bármely órájában, 

Hj én elegAns berendeeiMi.

Keskenyvágányu vasutak 
■«#r«14ee a győri vagongyár 
gyártmányainak kizárólagos eladása.— Angol* 

Magyar IHnk TtőssványlársasAg 
keskeny vág Uiyu vaautosztály.

Kánvln«lal«h i Arad, Gelrlllger és Bölim 
okleveles mérnökök, Slrrnla Eniliieseu No. S. 
Clu|, Érd Ka Mór oklevelei mérnök. 

Állandó erdélyi lerakat I Nyomjelként 
Tervezési Építési

kadar. And 3,33 ............... ii

Kötött harisnya min
den szinben Lei 25

Flohr harisnya minden 
szinben Lei 44

Muszlin harisnya di
vat színekben Lei 68

Cérna muszlin minden 
szinben Lei 90

Selyem fátyol minden 
szinben Lei 125

Selyem Jamper minden 
szinben Lei 425—520

Divat keselyükbe« és kötött áruk
ban óriási választék.

Legjobb harisnyák csak 
BLATT-nál KAPHATÓK 

íí'15

+ Mentőszekrényeket + 
első segélynyújtáshoz teljesen felsze
relve cséplőgépek, erdővállalatok, gyá
rak, malmok, műhelyek és autók részére^ 
fa, bádog és börklvltelben vörös ke-ö 
reszttel ellátva. Bldet fényezett kemény-S 
faállványban, porcellán betéttel szép 
kivitelben napi áron s/álllt Flscher 
JAnot „Bánátul“ gyógyszertára, Lúgos.

| Legtökéletesebb, leglzlésesebb |
■ hálószoba és egyéb | 

bútorok, amerikai I
I irodai berendezések |

! FODOR TESTVÉREKNÉL J 
i tArgu-mures, korzó-köz I

Szobafestő
és mázoló segédek állandó alkalmazást 

kaphatnak §
Temesvárott

A Munkaadók Szindikátusánál (Ipartestület).

VÁROSI JÓDOS GYÓGYFÜRDŐ
NOVISAD (Jugoszlávia)

Penzió rendszer. Kitűnő ellátás ás szobák, 
Iszapkezelések. Sósfürdők. Hydrotherapla.

RÖntpen-lahorntórium. Kvarclámpa. 
Diatherma és villamos kezelések.

állandó fürdőorvost Nyitva egén évben 
Téli kúra

6H2Ö

Speciális gép és precizios 
motorjavitó műhely.
Elvállalok mindennemű gazdasági góp- és MOTOR- 
javIUst, mlnUennemfl szerelési, esztergáival, ADKt 
OfeNHIUHIENZTfiST. TÖMEO-CIKKBK gyártását. IPAR- 
TELEPEK berenderóeet, «rínak kBlteigvetóíének ki
dolgozását. Meghívásra vidékre is kiszállunk. Ezen 
6/miiét CZIRBUH Istvsn öans gyári motor nwthly 
volt mérnöke vezeti. ®W® Szives pártfogást kér 

KERTÉSZ HENRIK 
Hiteget, mmsII 1* tu«tliloi metsr |nM muh»,». Málló, 
Telefon Ml, • #Mntjáaoi-ueea 23. • Telefon 662.
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JM korongok 
tmííiisllísa.

Schiel Testvérek gépgyár r. t.
városi lerakatában, BRASSÓ.

Fiókraktárak: Arad, Kolozsvár, Medgyes, Te-
megvár, Bucuresti, Ja$i, BáRi. 2058

^ A NAGYSZEBENI ^5 SIEBENBÜRGISCH- 55 DEUTSCHES TAGEBLATT?

A ^
00 NÉMETSÉG ^
*0 LEGRÉGIBB, ^
^ LEGNAGYOBB ÉS LEG- ^
^ ELTERJEDTEBB LAPJA DÉL- ^

KELETEURÓPÁBAN. :: A VALÓDI
2 NÉMET MUNKA LEGHÍVEBB KÉ-
! PÉT ADJA. :: ELŐFIZETÉS ÉS 2 5 HIRDETÉSEKRE VONATKOZÓLAG 2 Z SZÍVESKEDJÉK A SIEBENBÜR-
^ GISCH-DEUTSCHES TAGE- ^ 
^ BLATT KIADÓHIVATALA- ^ 
^ HOZ FORDULNI. ^
I* llllll!lll!lll!lll!llll *•
^ min ^
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VEREINIGTE CARBORUNDUM & ELEKTRITWERKE A. G. ALT.-BENATEK, WIEN,
vezérképviselete és lerak ata Nagyrománia részére s

KAMARYT & MEDER

Gőz, viz, gáz és olaj

armatúrákat
MŰSZAKI ÜZLET

ÉRDEKKÖZÖSSÉGBEN:

Főüzlet i
Brassó, Weisz Mibály-u. 15. 

Telefon : 47 és 613.

KANN & HELLER, BUDAPEST- WIEN.
Tárlrati cím: 

„K A M E D E R„ 
Bragov vagy Tiipi^oara

Fiók :
Temesvár, Bonnaz-ucca 12 a.

Telefon: 21—48.

mindenfajta szivattyúkat, 
vizifecskendőket

transmisziókat,
vas-, fém- és acél önt

vényeket szállít

Szállítunk raktárról:
FENTI GYÁR VILÁGHÍRŰ CARBORUNDUM- ÉS ELEKTRIT ANYAGÁBÓL KÉSZÜLT:

csiszolókorongokat, reszelőket, fenő- és 
lehúzó köveket mindenféle alakban, mé
retben és keménységben az összipar 

részére;
„Bohemia - Crystallit“ — korongokat, 

üveggyárak részére;
C »rborundum — vágókorongokat a 

márvány- és kőipar részére ;

„Electrit C“ csiszolókorongokat a faipar ' 
részére :

Eredeti „Carborundum“' és „Elektrit“ ! 
csiszolóport;

Eredeti „Carborudum“ csiszolóvásznat 
és papirt, továbbá mindenféle speciális 

csiszoló árut.
Árajánlat díjmentesen I

iszontelárusitóknak kedvezmény! 
Vmmmrmmmmmm^^
IIIHIIIIIIIIIHfitlEllOOIBaBMIIMM 
■ FABRICA DE ARTI- E nift A TEMETKEZÉSI CIK-B 
H COLE FUNEBRALE T K I U V KEK GYÁRA - - - B

FRISS ZSIGMOND és Dr. DOCTOR GUIDÓ budapesti temetkezési cikkek gyárával ■ 
m P84 érdekközösségben.
£ A r a d, Plata Catedralel 13—14 száni.| 
U| GYÁRT t szemfodelek.t, ravitalozáil cikkeket, koporsídlsziket, művirágokat, sirkoszorukat. m 

■aBBBHnBanMnDRRBMBeHBRBOBHVBemia

2043 H.

,TRflNSSYLVnNlfl‘ R.-T. 
Gyárak: Tárgu Műre;, Wien, Budapest 
Iroda: BRASSÓ, LÓPIAC 32. sz.

Telefon 53. III. oszt.

SUZIIB

A Bodoki Matild 
GYÓGYVÍZ 

borral vegyítve a legjobb és leg
kellemesebb ital.

KutkezelőségG.FLEISCHER,Bra$ov.

F I G TJE LEM!
A d<i-amerikai kvóta 
még nem telt be,

mivel az oda való kivándorlás most korlátlan. Aki tehát 

gyorsan XAKÄ“ utazni, ‘^Ä 

COSULICH LINE«» 
BUCURESTI, Col. Grlvlfel ISI.

GYÜRÜSKENŐCSCJAPÍGYAKAT 
legújabb kivitelben, u. m. 
o-o az összes o-o

TRANSMISZIÓ ALKATRÉSZEKET
készíti és raktárról szállitja
o-o azonnal 0—

TEUTSCH GYULA
gépgyár# BRASSÓ.

8081

öt

Főlerakatok s

Sepsiszentgyörgyi Fehér Istvánná, 
Kézdivásárhely: Neumann, Millenium 

szálloda,
Segesvár: 1. Fleischer & Mönich, 
Fogaras: Leopold Thierfeld, 
Szeben: Qastwirterein A. Q.
Medgyes: Schmidt János,
Gyulafehérvár. 1. B. Misselbacher, 
Kolozsvár: Derzsy Dezső. jot4 
Marosvásárhely: Pinkász Singer, 
Abrudbánya: Traian Neculae.

EB

Legolcsóbb ea legkényelmesebb utazási lehetősén Amerika, Canada, Argentint« éiBraslllába.
Vasúttal való utaséi a halóig csak 48 óráig tart. ® ® O © Csak agy határ I

CSÉPLŐGÉPEKET

gépek
mi

Cementipari

Benzinmotor- 

kézi- és jár
gány hajtás
ra olcsón és 
kiváló minő
ségben rak
tárról szál
lítunk: ~

fiz előkelő világ
csak Ch. Dupré féle

2080

Beton
keverő 

GÉPEK

Cement tetöcserepek, beton- 
és salaktéglák, ütegéi beton
blokkok, padló-, járda- és 
garnltoidlapok gyártására, - 
kézi és eröhajtásra, formák, 
betonosóvok, kutgyürük, lép
csők, vályúk stb. előállítására, 
kőzúzók, hengerművek, be
tonkeverők. I-a cementfestó- 
kek. Teljes asbestcomentpa- 
lagyárl (ETERNIT) 
berendezések. —

„MODERNA**
Építőiparig Gépek- és 
- Radiator R. T.
Brassó, Kis-utca 12. sz. 

Telefonszóm 578.
Árlapok, költségvetések, látogatás 
díjmentesen. sa«onia»»

Hirdessen a Brassói Lapokban.

E Sz G E. Géposztálya 
Nagyszeben, Só-ucca 22. szám. 
567

.BOUOUETo ORIGAN"
Kölnivizet.

Rizsport.
ha^íi Ar.zcrémef

CH. OUPRE PARIS
A

SATMAR ««»* 

DACIA 
(«olt Pannonié) szálloda, étterem ás káváház. Kitűnt konyha 
elsOrangu szobák, hideg-meleg «Izsustíkkel ál kOzpontl fűtés

Nagy választék Omepa 
és Longines órákban!
Osterzetzer H.-nAl
Brassó, Búzasör 9. szám

Első Aradi YÜkórsyár

350 " wRaJurlrNo. 2052

Dr. RÁCZ
szanatórium és oyópyfUrdS-lntézet 

NAGYVÁRAD, Sír. PR. CÁROK. 7.
Vizgyógykurák, szénsavas-, villany-, hő-, fény- 
fürdők, belégző gyógymódok, idegesek, gyen
geség! állapotok, fej-, szív-, gyomor-, bél-,vese- 
stb. betegek gyógyítása. — Hízó,- fogyókúrák.

SZOBÁK PENZIÓVAL )

BRASSÓ ^ SEGESVÁR 
Felcete-ucca 19. 2076 Kut-tér 1. sz.

Műszerész műhely 
BRASSÓ, KAPU-UCCA 10. SZÁM.

Állandó raktár 
CONTINENTAL, 
T R I U M P H és 
ADL’ R írógépekben. 
Fizetési könyitések. 
HANS CLOOS

ZEISS, N. G. BUSCH és RODENSTOCK 
gyártmányok.

Szemüvegei« orvosi rendelet szerint.
2046 Saját üvegcsiszolda 1

ÉKSZEREK ÉS ÓRÄ KJ !

Sír. Coloiicsl I*^tulLc*at N«>. -4. -- Villa.»yerőre üeiendvzeh Iümös* és úvw^vnÍ^aoIíIu. 
Készít minden a szakmába vágó legmodernebb csiszoló és gravier munkákat megadott rajz szerint. 

5

Nyomatott a „Brassói Lapok“ nyomdavállalatának körforgó gépén, Brassóban.


